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Na osnovu člana 20. stav 1. tačka 19. Zakona o lokalnoj samoupravi („Sl. glasnik RS“, 
broj 129/2007), član 55. stav 5. i 6. Zakona o vodama(„Sl. glasnik RS“, broj 30/10)  i člana 
64. Statuta opštine Sjenica („Opštinski sluţbeni glasnik Sjenica“, br. 3/2009, 10/2010 i 
7/2015), Skupština opštine Sjenica, na sednici odrţanoj 05. 11. 2015. godine, donela je 
 
 
 

OPERATIVNI PLAN ODBRANE OD POPLAVA 
NA TERITORIJI OPŠTINE SJENICA ZA VODE II REDA ZA 2015. GODINU 

 
 
 

UVODNE NAPOMENE O PLANOVIMA ODBRANE OD POPLAVA U NADLEŢNOSTI 
LOKALNE SAMOUPRAVE 

 
 

Odbrana od poplava na teritoriji Republike Srbije se sprovodi na osnovu sledećih 
dokumenata: 

 
- Zakon o Vodama Republike Srbije(„Sl.glasnik RS“ broj 30/10), 
- Opšteg Plana za odbranu od poplava za period od 2012-2018. godine (donet 

Uredbom Vlade Republike Srbije - „Sl. glasnik RS“, broj 23/12), 
- Operativni Plan odbrane od poplava za 2015. godinu (donet Naredbom Ministarstva 

poljoprivrede i zaštite ţivotne sredine - „Sl. glasnik RS“, broj 16/2015), 
- Zakon o vanrednim situacijama Republike Srbije („Sl. glasnik RS“, broj 111/09). 
 
Zakon o vanrednim situacijama je uneo niz promena u dosadašnji sistem odbrane od 

poplava, kao jedne od vanrednih situacija. Od pripreme do operativne odbrane od svih 
vanrednih situacija, glavna uloga je dodeljena od Republike do opštine, štabovima za 
vanredne situacije. Zaštita i spasavanje od poplava je jedna od duţnosti tih štabova. 

 
Odbrana od poplave je poverena sledećim subjektima: 
 
- Sektor za Vanredne situacije 
- Ministarstvo poljoprivrede i ţivotne sredine - Republička direkcija za vode 
- Javna vodoprivredna preduzeća 
- Lokalna samouprava. 

 
Odbranu od poplava na vodotocima II reda sprovodi lokalna samouprava, prema članu 

55. stav 5. Zakona o vodama („Sl. glasnik RS“, broj 30/2010). 
Kao što je već rečeno, usklaĎenost planova za vanredne situacije na lokalnom nivou 

(opštinskih planova) sa nacionalnim planovima je potrebna, ali kad su u pitanju poplave i 
bujice, lokalnoj samoupravi su potrebni nacionalni resursi osmatranja i obaveštavanja. 

Скупштина општине Сјеница 
Skupština općine Sjenica 
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Planovi za odbranu od poplava na teritoriji neke opštine moraju imati integralni 
karakter, obuhvatajući celokupno područje, koje moţe biti ugroţeno, ne samo od bujičnih 
vodotoka bez zaštitnih sistema, već i od ureĎenih  vodotoka sa izgraĎenim zaštitnim 
vodoprivrednim objektima. Time je obezbeĎena mogućnost organizovanja integralne 
odbrane od štetnog dejstva voda područja na celoj teritoriji. 

Opštinskim planovima definiše se program mera, radova i aktivnosti za nepovoljne 
hidrološke okolnosti na naznačenom području u celini. 

Ovi radovi, mere i aktivnosti su sistematizovani po fazama odbrane od poplava i po 
učesnicima (opštinskim subjektima) sa definisanim zaduţenjima i obavezama u svakoj fazi 
odbrane posebno. 

U okviru planova je izvršeno i usaglašavanje reonizacije opštinskog područja sa 
sektorima i deonicama odbrane od poplava po vodnim područjima, u skladu sa Godišnjim 
operativnim planovima Ministarstva poljoprivrede i ţivotne sredine -Republičke direkcije za 
vode. 

 
 
SADRŢAJ: 
 
I Opšte karakteristike opštine 
 
1. Topografsko-geografske karakteristike 
2. Geološke karakteristike 
3. Klimatske karakteristike 
4. Hidrološke karakteristike 
 
II vodotoci I i II reda 
 
1 Reka Grabovica 
   Naselja i stambene celine, infrastrukturni, privredni, industrijski i ostali objekti 
   Struktura stanovništva po naseljima 
   Struktura zemljišta i način korišćenja 
   Saobraćajna struktura i sistem veza 
 
III Vodotoci drugog reda na teritoriji opštine Sjenica i procena moguće 

ugroţenosti 
 
1. Reka Jablanica 
2. Kladnička reka 
3. Potok Gliban 
4. MeĎurečki potok 
5. Medarački potok(tuhovac) 
 
IV Proglašenje i ukidanje odbrane od poplava 
 
1. Redovna odbrana od  poplava 
2. Vanredna odbrana od poplava 
3. Vanredna situacija 
4. Otklanjanje posledica štetnog dejstva 
 
V Naĉin delovanja u sluĉaju od poplava 
 
VI Angaţovanje radne snage, mehanizacije, opreme i materijala za sprovoĊenje 

odbrane od poplava 
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VII Preventivne mere 
 
VIII RukovoĊenje odbranom od poplava na vodotocima ii na teritoriji opštine 

Sjenica 
 
IX Sistem veza u sprovoĊenju odbrane od poplava za podruĉje opštine Sjenica 
 
X Finansiranje odbrane od poplava 
 
XI Završne odredbe Operativnog plana za odbranu od  poplava  na vodotocima II 

reda za podruĉje opštine Sjenica 
 
XII Prilozi 
 
1. Odluka o formiranju opštinskog štaba za vanredne situacije opština Sjenica 
2. Ugovor o pruţanju usluga na sprečavanju poplava na teritoriji opštine 
3. Spisak osposobljenih pravnih lica od značaja za zaštitu i spasavcanje 
4. Spisak poverenika u naseljima po MZ 
 
 
 
 

I. OPŠTE KARAKTERISTIKE OPŠTINE 
 
 
1. TOPOGRAFSKO GEOGRAFSKE KARAKTERISTIKE 
 
Opština Sjenica i Pešterski planinski predeo nalaze se u jugozapadnom delu Srbije. Sa 

severa i severoistoka je okruţena planinama Javor 1519 m, Golija 1833 m, sa istoka Ninaja 
1362 m, sa juga Kruščica 1535 m i Ţilandar 1616 m, sa severozapada Zlatar 1625 m i sa 
zapada Jadovnik 1733 m i Giljeva 1617 m. 

U morfološkom pogledu deo je starovlaško-raške visoravni, koju čine Dinarske površi 
oko Vape i Uvca. 

Teritorija Sjeničkiog kraja nalazi se u juţnom delu Zlatiborskog okruga. Graniči se sa 
šest opština: Nova Varoš, Ivanjica, Novi Pazar, Tutin, Bijelo Polje i Prijepilje. 

Sjenica, administrativno-upravni centar, smeštena je u geometrijskom centru teritorije i 
u geografskom pogledu zauzima prostor 43,17 stepeni severne geografske širine i 20,00 
stepenu istočne geografske duţine. Prostorni razvoj Sjenice uslovljen je kotlinskim 
proširenjem Vape i pritoka Jablanice i Grabovice. 

Teritorija opštine Sjenica prostire se na površini od 1059 km kvadratnih, čine je 101 
naseljeno mesto sa 12 mesnih zajednica, u kojima ţivi oko 27000 stanovnika. 

Teritorija opštine Sjenica je brsko-planinskog karaktera sa nadmorskom visinom od 
1000 m - 1030 m. 

Biljni svet preteţno čine pašnjaci 44142 ha, livade 23051 ha i šume 17589 ha. 
Sjenički kraj nalazi se izmeĎu dva ţeleznička i dva drumska koridora. Magistralnim 

putem kojim spaja Ibarsku i Zlatiborsku magistralu povezana je sa Raškom, Novim Pazarom, 
Novom Varoši i Prijepiljem, a regionalnim putem povezana je sa Ivanjicom, Ariljem i Uţicom, 
kao i delimično asfaltiranim regionalnim putem preko MZ Bare sa Bijelim Poljem. 

 
2. GEOLOŠKE KARAKTERISTIKE 
 
Reljef Sjeničke kotline izraĎen je od gornje paleozoiskih, trijaških, dijabaz roţnačkih 

stena, neogenih jezerskih sedimenata i kvartarnih naslaga; zatim serpentina, bazalta, granita 
i andezitsko-decitskih stena. (Skica) 
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Sjenički kraj je deo dinarske morfotektonske celine nastale u eocenu i oligocenu. Ovaj 
kraj pripada zapadnom krilu kopaoničkog seizmičkog područja sa potencijalnom trusnošću 7-
8 MC skale, pa je to njegov krupan razvojni i ekološki nepovoljan uslov. U geološkoj graĎi 
terena najveće rasprostranjenje imaju paleozojski škriljci i mezozojski krečnjaci, a nešto 
manje peščari, dijabazi, roţnaci i magmatske stene. 

Paleozojski škriljci zastupljenj su na prostoru izmeĎu Golije, Prijepolja i Novog Pazara. 
Peščari i konglomerati javljaju se na padinama Golije i Javora. Dijabaz-roţnačku formulaciju 
čine fliš, laporci i drugi sedimenti. Krečnjaci prestavljaju dobru podlogu za gradnju jer 
poseduju zadovoljavajuću nosivost, ali su nepogodni za ţivot zbog bezbednosti. Dobar su 
graĎevinski kamen, ponekad se kod mermeratskih javljaju i partije ukrasnog kamena. Koriste 
se i za proizvodnju kreča. 

Od magmatskih stena najzastupljeniji su dacit i andezit,praćeni tufovima i tufitima. 
Serpetini i peridotiti pripadaju Ibarskom, Uvačkom i Bistričkom serpetinskom masivu. 

Flišni sedimenti javljaju se u vidu partija na Goliji. 
Tercijerni sedimenti pripadaju jezerskim naslagama i sreću se u svim kotlinama 

Sjeničkog kraja. U sastavu tercijalnih sedimenata ulaze glina,krečnjaci i peskovi, dok je udeo 
laporca neznatan. 

Neogeni sedimenti javljaju se u kotlinama i karstnim poljima. IzraĎuju ih glinci, pesak i 
sočiva poroznih krečnjaka. Prema vremenu postanka kvartarne naslage mogu se podeliti na 
starije i mlaĎe. U starije spadaju glacijalni nanosi na planinama i materijal viših terasa, a u 
mlaĎe aluvilijalni nanosi pored Uvca i Vape, mlaĎi deluvijum na planinama. 

Obzirom da se područje opštine Sjenica nalazi na prostoru naglašene seizmičnosti (7-8 
stepeni prema MC skali) nameće se potreba izrade elaborata geoloških i makroseizmičkih 
karakteristika, ne samo na prostoru Sjenice, već i na prostoru cele teritorije opštine Sjenica. 

 
3. KLIMATSKE KARAKTERISTIKE 
 
Na klimu Sjeničkog kraja utiču geografski poloţaj, nadmorska visina reljef, geološka 

graĎa, pedološki pokrivač i biljni svet. 
Sjenički kraj nalazi se u pojasu umereno kontinentalne klime, ali zbog nadmorske 

visine koja je jedna od najviših na balkanu,ovaj kraj dobija i obeleţje subplaninske klime. 
 
Temperatura vazduha: 
 
Srednja godišnja temperatura vazduha je 7 C stepeni 
Srednja maksimalna temperatura je 14,2 C stepena 
Srednja minimalna temperatura je 0,5 C stepeni 
Apsolutna maksimalna temperatura je 36,2 C stepena 
Apsolutna minimalna temperatura je -38,4 C stepena 
Apsolutna temperaturna amplituda je 74,6 C stepena 
Prosečna temperatura zimskih meseci (XII,I,II) je -2,9 C stepena 
 
Relativna vlaţnost vazduha: 
Srednja relativna vlaţnost vazduha iznosi 80% 
Najveća relativna vlaţnost vazduha je u Januaru 87% 
Najmanja relativna vlaţnost vazduha je u Maju 75% 
 
Oblačnost: 
 
Srednja godišnja oblačnost je 6 
Najveća u Januaru 7,2 
Najmanja u Julu 4,4 
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Leti mala oblačnost utiče na intezivno zagrevanje kopna i vazduha u toku dana. Ona 
utiče na intezivnije izračivanje zemljišta i povećava dnevne temperaturne amplitude. Zimi je 
oblačnost najveća i iznosi 6,9. Tada oblačnost smanjuje dnevne temperaturne amplitude, 
tako što utiče na smanjeno zagrevanje tokom dana. 

 
Vetrovi:       
                                                                                                                  
Osobine vazdušnih masa i njihovo kretanje utiču na vremenske prilike u Sjeničkom 

kraju. Vetrovi utiču na promenu temperature, donose kišu i izazivaju sušu. Prema 
vrednostima čestina, pravaca vetrova i tišina najveću učestalost imaju severni (N) vetrovi, a 
najmanju sevsrozapadni(NE) i zapadni vetrovi(E). 

Najveća srednja brzina vetra u Sjenicu je brzina Jugozapadnog (SE) vetra 4,1 m/s. 
Najmanja brzina vetra u Sjeničkom kraju je kod Severoistočnih NW) i istočnih vetrova 

1,1 m/s. 
 
Padavine: 
 
Zapadni i severozapadni vetrovi duvaju tokom cele godine i donose padavine 

Sjeničkom kraju, a zimi susneţicu i sneg. 
Ukupna godišnja količina padavina u Sjenici iznosi 712-750 mm/m2. 

Maksimalna količina padavina je u Junu i iznosi 82,2 mm/m2. 

Minimalna količina padavina je u Januaru i iznosi 38,8 mm/m2. 

Najveća prosečna količina padavina registrovana je 07.11.2009.godine i iznosila je - 
73,6 mm/m. 
Sneg pada u proseku 60 dana. 
Prosečno dana pod snegom je 105. 
Prosečno dana sa mrazom je 145. 
Prosečno dana sa maglom je 94. 
 
Pešterska visoravan izloţena je udarima groma, to jest električnim praţnjenjem i po 

tome je poznata širom Evrope. 
 
4. HIDROLOŠKE KARAKTERISTIKE 
 
Period od gornje krede kada je formirano kopno, do holocena odlikuju promene u 

hidrografiji Sjeničkog kraja, kao posledica promena i izmena u pedološkom pokrivaču i 
biljnom svetu. Sjenički kraj je bogat rekama. Najznačajnije su: Uvac, Vapa, Grabovica, 
Jablanica, Brnjička i Kladnička reka. Na reci Uvac je izgraĎeno veštačka akumulacija - 
Sjeničko jezero. Na ovom prostoru se javljaju i ponornice: Borovštica, ČaĎenovica, 
ĐurĎevica, Točilovska, Melajska i dr. TakoĎe, Sjenički kraj je poznat i po izvorima i vrelima. 

MeĎutim, zbog posledica karstnih odlika terena koji gubi vodu na površini i dolazi do 
njenog naglog premeštanja u karstno pozemlje, na visoravni Pešter i planini Giljeva izrazito 
su bezvodni tereni. U tim delovima Sjeničkog kraja, koji nisu pokriveni Pešterskim 
vodovodom, za vodosnabdevanje se često korist kišnica, a za napajanje stoke prave se 
bunari i lokve. 

 
 
 

II. VODOTOCI I i II REDA 
 
 
Na osnovu Zakona o vodama („Sl. glasnik RS“, broj 30/2010), na teritoriji opštine 

Sjenica reke su podeljene na Vodotokove I i Vodotokove II reda. 
U Vodotoke I reda spadaju: Reke Uvac, Vapa i Grabovica                                            
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U Vodotoke II reda spadaju: Reka Jablanica, Kladnička reka i potoci čiji se vodotoci 
slivaju u Reku Grabovicu. 

Prema Zakonu o vodama („Sl. glasnik RS“ br.30/10“) i Odluke Vlade RS o utvrĎivanju 
Popisa voda I reda („Sl. glasnik RS“, br. 83/2010), reka Grabovica pripada vodama I reda. 
MeĎutim s obzirom da reka Grabovica protiče kroz centar grada i da njenim izlivanjem moţe 
da poplavi veliki  broj  domaćinstava, industrijske objekte, infrastrukturu i poljoprivredno 
zemljište obaveza lokalne samouprave je da vrši odrţavanje korita ove reke. 

 
Reka Grabovica 
 
Reka Grabovica protiče kroz samo gradsko jezgro i sa svojim pritokama Medaračkim 

potokom, potokom Gliban i MeĎurečkim potokom uliva u reku Jablanicu i kao jedna reka 
ulivaju se u reku Vapu. Reka Grabovica je planinska reka, veoma karekteristična sa 
nejednakim padom toka koji varira od  3%  u donjem toku (puno meandra) do 3%  u gornjem 
delu toka, sa razgranatom hidrografskom mreţom i površinom sliva od 62 km2. 

Protiče kroz grad do ušća u reku Jablanicu duţinom toka oko 6 km, a do sada je 
regulisano korito od strane javnog preduzeća Srbija vode svega 750 m i to u najuţem 
gradskom jezgru. 

Na reci Grabovici uzvodno od grada Sjenice izgraĎena je muljna brana visine 4 metra, 
duţine u kruni 55 metara. IzraĎena je 2006. godine sa zadatkom da u slučaju nailaska velikih 
voda spreči nagli dolazak i izlivanje vode iz korita reke u centru grada, kao i donošenje velike 
količine nanosa. 

Reka Grabovica uzvodno od mosta u ul. Milorada Jovanovića sa svojim pritokama, 
plavi veliki deo naselja, oko 350 domaćinstava, što je u sjeničkim uslovima ţivljena blizu 
2000 stanovnika. 

Nizvodno od mosta u ul. Lenjinovoj do ušća u Jablanicu u duţini oko 2500 metara, reka 
Grabovica plavi deo industrijske zone i poljoprivrednog zemljišta. 

Da bi se sprečilo izlivanje voda u ovim zonama izvršeno je pročišćavanje, 
produbljivanje i ispravljanje korita reke  Grabovice. Na delu uzvodno od ureĎenog korita 
izvršeno je podizanje nasipa i proširenje korita, tako da je sprečeno izlivanje i poplava 
naselja Bogdanovina.  

Duţ vodotokova I i II formirana su naselja, koja su sagraĎena uz samu obalu ili blizu 
obale vodotokova, što prestavlja veliku opasnost u slučaju poplava. Najveći deo čine 
stambeni objekti, oko 700, zatim privredni i industrijski objekti 11, takoĎe ima i veliki broj 
pomoćnih objekata. 

Duţ vodotokova ţivi 3.500 stanovnika, od toga muškaraca 1680, ţena 1820, dece 450 
i starih 530. Većina ovog stanovništva koncentrisana je u gradskom jezgru opštine Sjenica 

Zemljište koje je ugroţeno duţ vodotokova je preteţno poljoprevredno. Veći deo od 
ovog zemljišta čine livade, a manji čine njive, oranice, bašte i vrtovi. 

Duţ prostiranja vodotokova I i II reda prostiru se saobraćajni putevi i to: magistralni 
putevi 4,5 km, regionalni putevi 1 km i lokalni putevi 13 km. Preko vodotokova nalazi se i 15 
mostova. 

 
Pregled ugroţenosti naselja,stanovništva, objekata infrastrukture poljoprivrednog 

zemljišta od poplava (dat u tabeli)    
 
 
 

III. VODOTOCI II REDA NA TERITORIJI OPŠTINE SJENICA I PROCENA MOGUĆE 
UGROŢANOSTI 

 
 
Na teritoriji opštine Sjenica, prema članu 55. stav 5. Zakona o vodama („Sl. glasnik 

RS“, broj 30/2010) odbrana od poplava na vode II reda, predviĎena je na sledeće vodotoke: 
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1. Reka Jablanica 
2. Kladnička reka 
3. Potok Gliban 
4. Medarački potok (Tuhovac) 
5. MeĎurečki potok. 
Na svim ovim vodotocima postoji realna opasnost od naglog nadolaţenja bujičnih  

voda i plavljenja naselja,poljoprivrednih površina i putne i komunalne infrastrukture. 
 
1. Reka Jablanica 
 
Reka Jablanica teče po obodu grada. Ona sa velikog dela Pešterske visoravni prikuplja 

vodu od više potoka i sa rekom Grabovicom uliva se u reku Vapu. Reka ima regulisano korito 
u delu pored hotela Borovi. MeĎutim stanje regulacionog korita je u dosta lošem stanju, zato 
što se već duţi period nije ulagalo u popravci istog. 

U slučaju nailaska velikih voda, reka Jablanica se izliva uzvodno i nizvodno od 
regulisanog dela korita i plavi oko 35 stanbenih objekata, 25 pomoćnih objekata 

2 privredna objekata. U slučaju izlivanja reke Jablanice došlo bi do plavljena 15 
domaćinstava sa oko 60 stanovnika, i oko 22 hektara poljoprivrednog zemljišta. TakoĎe bi 
došlo i do plavljenja i presecanja 2 lokalna i jedan magistralni put. U slučaju poplava 
branjena poplavna područja bila bi u reonu hotela „Borovi“ u duţini oko 500 m i reon oko 
klanice Lav i mlekare Turković u duţini oko 150 m. 

 
2. Kladniĉka reka 
 
Kladnička reka nastaje od Studene i Radevske reke koje se sastaju kod sela Kladnice 

na nadmorskoj visini od 1100 metara. U normalnim uslovima to je mala plitka i tiha reka. 
MeĎutim u slučaju velikih kiša i naglog topljenja snega i slivanja voda sa okolnih brda u reke, 
Kladnička reka postaje jako bujična reka, koja plavi i nosi sve ispred sebe. 

U takvoj situaciji Kladnička reka plavi 15 stanbenih objekata, 10 pomoćnih objekata, 15 
domaćinstava sa oko 75 stanovnika. TakoĎe plavi i 19 hektara poljoprivrednog zemljišta i 
preseca 3 lokalna puta. U slučaju poplava branio bi se reon stambenih objekata u duţini oko 
500 m. 

 
3. Potok Gliban 
 
Potok Gliban nastaje od više izvora koji se nalaze u predelu „Panjeva“ koji se slivaju i 

stvaraju jedinstveni tok. Duţina ovog potoka do ulivanja u reku Grabovicu je oko 3 km od 
čega je oko 400 metara od pekare Honić do ulivanja u reku Grabovicu regulisano armirano-
betonskim cevima Ø 1800. U slučaju velikih padavina i naglog topljenja snega Gliban se 
izliva i plavi 8 stambenih objekata, 6 domaćinstava sa oko 20 stanovnika i oko 10 hektara 
poljoprivrednog zemljišta. Što se tiče centra grada zbog  načina na koji je regulisano 
korito,mogućnost izlivanja i plavljenja ovog potoka je u potpunosti izlišna, uz redovno 
odrţavanje ulivne glave cevi. U slučaju poplava branio bi se reon oko cevastog propusta, 
gde bi se vodilo računa da ne doĎe do zagušenja propusta usled nailaska granja, otpadnog 
materijala i sl. 

 
4. MeĊureĉki potok 
 
MeĎurečki potok (MeĎureč) nastao je od jednog kraka reka Grabovice i slivanjem 

nekoliko manjih potoka na tom prostoru. Protiče kroz ravničatski deo od periferije grada do 
gradskog jezgra, gde se uliva u reku Grabovicu. Duţina ovog potoka je oko 4 kilometra, od 
čega je regulisano korito u duţini od 700 metara, od sportskog centra do uliva u reku 
Grabovocu.U slučaju velikih padavina i naglog topljenja snega, ovaj potok se izliva celim 
svojim tokom plaveći objekte i poljoprivredno zemljište. Posebnu opasnost prestavlja deo 
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gradskog jezgra,gde su stambeni objekti izgraĎeni na samoj obali potoka. Prilikom izlivanja 
MeĎurečki potok plavi 40 stambenih objekata, 35 domaćinstava sa oko 150 stanovnika i oko 
15 hektara poljoprivrednog zemljišta, kao i lokalni put u ulici Luke Gobeljića i 7. jul. TakoĎe 
plavi i most koji se nalazi na potoku u gradskom delu toka. U slučaju poplava branio bi se 
reon deo gradskog jezgra od grasdskog stadiona do ulivanja u reku Grabovicu u duţini od 
oko 10 0m. 

 
5. Medaraĉki potok 
 
Medarački potok ili potok Tuhovac nastaje od izvora u predelu naselja Dubnica i 

Medare. Duţina njegovog toka je oko 10 km i protiče kroz Medare, naselja Bukreš i tzv.  Vili 
Brant naselje i automehaničarske radionoce Jukić i  uliva se u reku Grabovicu. U njega se 
ulivaju i nekoliko manjih potoka sa tog dela teritorije. Vodotok Medaračkog potoka je na tri 
mesta regulisan armirano-betonskim cevima i to: na mestu gde preseca lokalni put Sjenica - 
Dubnica postavljena su dva reda cevi Ø 600, u naselju “Vili Brant“ postavljena su dva reda 
cevi Ø 1000 i u ulici Luke Gobeljića, kod automehaničarske radionice Jukić, postavljen je 
jedan red cevi Ø 1000, dok ostali deo vodotoka nije regulisan. 

Izlivanjem Medaračkog potoka u naselju Medare došlo bi do plavljenja 7 domaćinstava 
sa oko 50 stanovnika kao i 8 hektara poljoprivrednog zemljišta. U naselju “Vili Brant“ došlo bi 
do plavljenja oko 35 domaćinstava sa 160 stanovnika, takoĎe i stovarište „Vrcić Compani“ 
kao i automehaničarsku radionicu Jukić, kao i mlekaru Isović i farmu koka nosilja „Kolašinac“. 
U slučaju poplava branio bi se reon od puta Sjenica - Dubnica do mehaničarske radionice 
„Jukić“ u duţini od 1,5 km, kao i tzv. Brantovo naselje i stovarište „Vrcić compani“u duţini oko 
400 m. 

 
 
 

IV. PROGLAŠENJE I UKIDANJE ODBRANE OD POPLAVA 
 
 
Odbranu od poplava na deonicama vodotoka II reda proglašava i ukida Opštinski štab 

za vanredne situacije u Sjenici, a u uslovima i kriterijumima utvrĎenim Operativnim planom 
odbrane od poplava za 2015. godinu. 

U zavisnosti od stepena opasnosti,odbrana od poplava organizuje se i sprovodi prema 
sledećim fazama: 

1. redovna odbrana od poplava 
2. vanredna odbrana od poplava 
3. vanredna situacija 
4. otklanjanje posledica štetnog dejstva od poplava. 
 
1. Redovna odbrana od poplava proglašava se kada voda popuni minor korito ili 

dostigne nivo redovne odbrane iz operativnog plana, a očekuje se dalji porast vodostaja, ili 
kada su zaštitni objekti ugroţeni usled dugotrajno visokih vodostaja. 

 
Kriterijum: Priprema za odbranu i najava poplavne kiše. 
 
Preduzimaju se mere osmatranja i praćenja kretanja vodostaja, pojava i stanja zaštitnih 

objekata i po potrebi mere neophodne za sprečavanje neţeljenih pojava: 
- proveriti da li funkcionišu cevasti propusti na teritoriji grada, 
- cevaste propuste na Medaračkom potoku,  
- cevasti propust na potoku Gliban,  
- cevasti propust na Grabovici ispod Boţove vodenice,  
- na vodeničkom jazu podignuti i otvoriti ustavu,  
- proveriti propuste na muljnoj brani na reci Grabovici u Vrelima,  
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- proveriti sve mostove na rekama i potocima,  
- obezbediti jednu ICB mašinu za preventivno delovanje. 
 
2. Vanredna odbrana od poplava je kada je voda dostigla nivo od 0,5 m ispod kote 

regulisanog sa  tendencijom daljeg porasta, to jest kada izgraĎeni sistemi za odvoĎavanje i 
kanalizaciona mreţa nije u mogućnosti da u zadovoljavajućem roku odvede poplavne vode iz 
naselja ili poljoprivrednog zemljišta, sa pretnjom nastajanja štete na objektima i usevima. 

 
Kriterijum: najava i pojava poplavne kiše duţeg vremena. 
 
Mere u toku vanredne odbrane: Preduzimaju se mere neprekidnog osmatranja i 

praćenja kretanja vodostaja, pojava i stanja zaštitnih objekata i mera i radova za očuvanje 
njihove stabilnosti i za otklanjanje neţeljenih pojava. 

 
Vanredna odbrana od poplava od spoljnih voda na bujičnim vodotokovima proglašava 

se kada se najave ekstremno jaki pljuskovi ili naglo topljenje snega na slivu bujičnih 
vodotokova i kada se očekuje porast  protoka bujične poplave i proboj odbranbene linije. 

 
Mere u toku vanredne odbrane od bujičnih poplava: 
 
Preduzimaju se mere neprekidnog osmatranja, obaveštavanja (centar za 

obaveštavanje i uzbunjivanje) i upoznavanje lokalne samouprave i javnosti na opasnost od 
poplava, po potrebi i odgovarajuće mere: 

- vrši se pročišćavanje i produbljivanje ne ureĎenog dela vodotokova, gde doĎe do 
zagušenja, 

- vrši se pravovremeno uzdizanje i postavljanje nasipa dţakovima napunjenim peskom 
uz pomoć ljudstva i mehanizacije, 

- preduzimaju se pripreme za evakuaciju i smeštaj evakuisanih lica, ukoliko za to bude 
potrebe. 

Neposredno nakon prolaska bujične velike vode preduzimaju se neophodne mere na 
otklanjanju posledica u vodotoku i na pojedinim zaštitnim objektima. 

 
3. Vanredna situacija nastaje kada nije moguće sa ljudstvom, sredstvima i postojećim 

kapacitetima za odbranu od poplava, otkloniti opasnost od poplava širih razmera i većih 
materijalnih šteta. Predsednik Operativnog tima za odbranu od poplava obavestiće Štab za 
vanredne situacije, radi hitnog proglašavanja vanredne situacije odbrane od poplava. Tada je 
neophodno angaţovanje dodatne radne snage i mehanizacije, radi preduzimanja većih 
radova (iskopavanja novih kanala, pokretni crpni agregati i sl.). 

Mere u toku vanredne situacije su definisane odredbama Zakona o vanrednim 
situacijama. Preduzimaju se mere organizovane evakuacije stanovništva i imovine, uz 
blagovremeno obaveštavanje (centar za obaveštavanje i uzbunjivanje) i upozoravanje 
lokalne samouprave i stanovništva na opasnost od poplava, po potrebi i odgovarajuće mere.                                                                                                                                

 
4. Otklanjanje posledica štetnog dejstva od poplava 
 
Sprovodi se neposredno nakon prolaska velikih voda.Sprovode se neophodne mere na 

otklanjanju posledica na poplavnom području,u vodotoku i na zaštitnim objektima i to: 
- izbacivanje vode pomoću crpnih pumpi iz prostorija i podruma objekata za 

stanovanje, 
- isušivanje zidova u unutrašnjosti prostorija, 
- pruţanje interventne pomoći u hrani i lekovima, 
- sakupljanje i zakopavanje uginulih ţivotinja. 
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V. NAĈIN DELOVANJA U SLUĈAJU POPLAVA 

 
 
Štab za vanredne situacije na teritoriji opštine Sjenica je u kontaktu sa Republičkim 

hidrometeorološkim zavodom, odnosno sa radarskim centrom Sjenica (tel. 020/437-080), 
Meteorološkom stanicom Sjenica (tel. 020/741-008) i poverenicima civilne zaštite u mesnim 
zajednicama i prikuplja informacije o mogućnosti nastanka poplava na odreĎenoj deonici. 

Kada se najavljuju veće količine padavina i mogućnost nastanka poplava na odreĎenoj 
deonici Štab za vanredne situacije (komadant ili zamenik komadanta ) obaveštava 
predsednika Operativnog tima za odbranu od poplava, direktore JKP „Vrelo“ i JP „Urbanizam 
i projektovanje“ koji u saradnji sa operativom preduzeća koje je zaduţeno za obezbeĎenje 
alata, materijala, opreme i mehanizacije, organizuju odbranu od poplava na odreĎenoj 
lokaciji. 

Odbrana od poplava sastoji se od radova na podizanju nasipa od zemlje, odnosno 
dţakova punjenih peskom.S obzirom na   mogućnost skladištenja potrebnog materijala za 
izradu nasipa, kao prvi korak treba preduzeti dovoz materijala za izradu nasipa (peska), 
odnosno početi sa iskopom i prevozom zemlje iz najbliţeg pozajmišta ili deponije. Sve vreme 
trajanja aktivnosti na odbranu od poplava predsednik Operativnog tima za odbranu od 
poplava je u kontaktu sa komadantom Opštinskog štaba za vanredne sizuacije ili njegovim 
zamenikom. 

Nakon predstanka opasnosti od štetnog dejstva voda i i obezbeĎenja uslova za pristup 
ugroţenom području,posebna komisija koju formira Opštinsko veće izvršiće detaljan obilazak 
područja u cilju indetifikacije materijalnih šteta po vrsti objekta i dobara i blagovremeno 
izrade izveštaj sa odgovarajućom foto dokumentacijom. 

Od izuzetnog je značaja poznavanje primenjenog reţima distribucije pomoći: 
1. urgentne pomoći u hrani, vodi i lekovima, 
2. pomoći za vraćanje ugroţenih dobara i domaćinstava u redovno stanje ţivota. 
Po završenim aktivnostima Predsednik Operativnog tima za odbranu od poplava duţan 

je da Komadantu štaba za vanredne situacije i Opštinskom veću u roku od 15 dana dostavi 
izveštaj o izvršenoj odbrani od poplava. 

 
 
 

VI. ANGAŢOVANJE RADNE SNAGE, MEHANIZACIJE, OPREME I MATERIJALA ZA 
SPROVOĐENJE ODBRANE OD POPLAVA 

 
 
Ljudstvo i struĉni kadrovi: 
 
Saglasno odredbama Opšteg dela Opštinskog plana i vrsta potrebnih aktivnosti, mera i 

radova definiše se potrebno ljudstvo i tehnički kadrovi od značaja za efikasno sprovoĎenje 
odbrane. 

Osnovu radne snage u odbrani od poplava činiće pripadnici jedinice civilne zaštite 
opšte namene, pripadnici vatrogasno-spasilačke jedinice, pripadnici policijske stanice 
Sjenica, poverenici civilne zaštite, a prema potrebi mogu se angaţovati i drugi stručni kadrovi 
i stanovništvo na čijem području se poplava desila. 

Organizaciju angaţovanja ljudstva  na ugroţenim lokalitetima područja,kao i opremanje 
ljudstva materijalom,alatom i opremom za odbranu od poplava,vrši se po naredbi Komadanta 
štaba za vanredne situacije ili predsednika operativnog tima za odbranu od poplava. 

Subjekti odbrane od poplava duţni su da po naredbi predsednika operativnog tima i 
Komadanta opštinskog štaba, blagovremeno organizuju korišćenje raspoloţive opreme, 
mehanizacije, alata i materijala koji su obuhvaćene Operativnim godišnjim planom. 
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Poljoprivrednici su duţni da obezbede izvoĎenje povremenih brazda na svojim 
imanjima, radi efikasnog odvoĎenja suvišnih voda u najbliţi tok. 

 Stanovnici u naseljenim mestima duţni su da redovno odrţavaju kanale i propuste 
svojih stambenih zgrada,sluţbenih prostorija i dvorišta. 
 

Mehanizacija oprema i materijal: 
 
Operativnim godišnjim planom definiše se saglasno vrsti potrebnih aktivnosti,mera i 

radova,raspoloţiva mehanizacija,oprema alat i materijal neophodnih za efikasno sprovoĎenje 
odbrane,sistematizovano po subjektima odbrane. 
 

Popis potrebne mehanizacije, materijala opreme i alata koje treba da obezbeĊuju 
preduzeća naznaĉena u Operativnom planu: 

 
Mehanizacija: 
 
ULT-a 160 za utovar materijala ........................... 1 kom. 
Buldozer ............................................................... 2 kom. 
Rovokopač ........................................................... 1 kom. 
Utovarivač ............................................................ 1 kom. 
Kamion kiper ........................................................ 6 kom. 
Dizalica ................................................................. 1 kom. 
Terensko vozilo ..................................................... 2 kom. 
Gumeni čamac ...................................................... 4 kom.  
Cisterna za vodu ................................................... 3 kom. 
 
Alat i oprema: 
 
Motorne pumpe za crpljenje vode.......................... 5 kom. 
Motorna testera...................................................... 2 kom.                                         
 
Ašov ...................................................................... 10 kom. 
Lopata ................................................................... 20 kom. 
Kramp ................................................................... 10 kom. 
Klešta za ţicu .........................................................  5 kom. 
Sekira .....................................................................  5 kom. 
Ručna testera .......................................................... 5 kom. 
Čekić od 5 i 10 kg .................................................... 4 kom. 
Ekseri(razni) ........................................................... 10 kg 
Paljena ţica .............................................................. 5 kg 
Dţakovi za punjenje peskom .............................. 1500 kom. 
Ručna kolica sa gumenim točkovima ..................... 10 kom. 
Gumene čizme ........................................................ 20 pari 
Ribarske čizme ......................................................... 5 pari 
Baterijske lampe ...................................................... 10 kom. 
Reflektori ručni .......................................................... 3 kom. 
Mobilne ručne radio stanice ili mobilni telefoni .......... 5 kom. 
Apoteka priručna za prvu pomoć ............................... 5 kom. 

 
Mehanizaciju i opremu obezbeĎuju JKP „Vrela“, JP „Urbanizam i projektovanje“, PS 

Sjenica, VSJ Sjenica, AD „Novi Pazar put“, PP „Divlja Rijeka“, PTZR „Guzonjić“, APRG 
„Salihagić“, ATP „Tara“, SZRT „Karišik“ i SZRT „Bošković“. 

 



Општински службени ГЛАСНИК СЈЕНИЦА 
Općinski sluţbeni GLASNIK SJENICA 

Број 11 
Broj 11 

 

Сјеница, 20. новембар 2015.  
Sjenica, 20. novembar 2015. 

13 

 

Sredstva za redovne troškove sprovoĎenja Operativnog plana odbrane od poplava na 
teritoriji opštine Sjenica obezbeĎuju se iz budţeta opštine kroz preventivnu zaštitu, dok bi se 
u slučaju nastanka poplava to jest vanredne situacije koristila sredstva stalne budţetske 
rezerve za saniranje posledica prouzrokovane štete. 

Opštinska sluţba za poljoprivredu i centar za osmatranje i uzbunjivanje sprovodi 
aktivnosti na sistemu ranog upozoravanja i meĎusobne komunikacije svih subjekata. 
 
 
 

VII. PREVENTIVNE MERE 
 
 
Da bi se smanjilo štetno dejstvo voda i da bi posledice izazvane plavljenjem bile što 

manje, neophodno je preduzeti odreĎene preventivne mere odbrane od poplava i to: 
 
- stalno raditi na izgradnji i rekonstrukciji odbranbembenih linija,  
- stalno raditi  na povećanju stepena sigurnosti odbrane od poplava, 
- redovno inovirati tehničku dokumentaciju o objektima i područjima, nasipima i linijama 

odbrane, 
- unapreĎivati sistem osmatranja, veza i informacija o izvršenju zadataka. 
Ogromna količina nanosa, rastinja u koritu reka i potoka uslovljava oteţan protok, što je 

veoma često osnovni uzrok izlivanja voda i plavljenja, te treba preduzeti mere da se ovakva 
mesta čiste. 
 

Preventivne mere:    
                                                                                                          
1. Obezbediti da se u postupku izrade i donošenja urbanističkih planova, odrede opšti i 

posebni uslovi za zaštitu od nepogoda i poplava. 
2. Kroz urbanističko ureĎenje prostora i naselja, predvideti i mere za zaštitu ţivota i 

zdravlja ljudi, kao i materijalnih dobara od poplava u ratu i miru. 
3. IzvoĎenje antierozionih radova, prvenstveno pošumljavanjem i saniranjem klizišta. 
4. Izgradnja nepostojećih odbranbenih nasipa, obaloutvrda i odrţavanje postojećih. 
5. Izgradnja sistema kanala za odvoĎenje vode i njihovo odrţavanje. 
6. Izgradnja mostova i propusta sa većom propusnom moći. 
7. Organizacija sluţbe osmatranja i obaveštavanja na vodotocima, radi blagovremenog 

obaveštavanja o opasnostima od poplava. 
8. Osposobljavanje graĎana za zaštitu i spasavanje od poplava kroz ličnu i uzajamnu 

zaštitu. 
9. Osposoblkjavanje preduzeća od interesa za zaštitu i spasavanje od poplava i 

unošenje njihovih zadataka u planove odbrane. 
10. Ostvarivanbje saradnje sa jedinicama i štabovima Vojske Srbije i susednih opština i 

gradova. 
11. Osposobljavanje štaba za VS i Operativnog tima za odbranu od poplava za 

rukovoĎenje akcijama zaštite i spasavanja od poplava. 
12. Kroz mirnodopske veţbe, uveţbavati  i sistem spasavanja od poplava. 
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PLANIRANI RADOVI NA UKLANJANJU NEDOSTATAKA NA VODOTOCIMA II REDA U 

2015. GODINI 
 

Reka Grabovica 
 

U saradnji sa Vodoprivrednim preduzećem koje gazduje slivom reka Sava - Drina - Lim 
početi na ureĎenju račnog korita od mosta u ulici 7. jula uzvodno u duţini oko 900 m u ulici 
Luke Gobeljića, čija deonica prestavlja kritično mesto za plavljenje grada. 

Cevaste propuste na neureĎenom delu reke Grabovice, nizvodno od Boţove vodenice 
redovno čistiti od raznog otpadnog materijala. 
 

MeĊureĉki potok 
 

Potrebno je očistiti ureĎeni deo potoka od mosta u ul. Dr. Zorana ĐinĎića uzvodno do 
gradskog stadiona u duţini oko 300 metara. Korito je puno blata, mulja, izrasle trave i drugog 
otpada, čime je bitno smanjen protok vode i preti opasnost izlivanja u slučaju nailaska većih 
voda. 
 

Medaraĉki potok 
 

Deo potoka u imanju porodice Šaljić u duţini oko 100 m potrebno je proširiti, produbiti i 
postaviti na dva mesta cevaste propuste profila 80 mm kako bi postojeći potok mogao da 
sprovede vodu u reku Grabovicu. 
 

Potok Tuhovac 
 

Potrebno je korito ovog potoka od auto servisa „Jukić“ u ul. Luke Gobeljića pa uzvodno 
do starih farmi, u duţini oko 400 m. Očistiti od smeća, pepela, granja i sl., isti produbiti i 
ojačati postojeći nasip. TakoĎe bi bilo neophodno postaviti cevi višeg profila kako bi u slučaju 
nailaska većih voda  bilo moguće da se primi sva količina istih i izbegne plavljenje naselja. 
 

Potok Gliban 
 

Redovno odrţavati ulazni i izlazni deo zacevljenog potoka, čistiti od granja, trave i sl. 
uzvodno od potoka u duţini oko 30 m pročistiti i produbiti korito.  
 
 

PREMER I PREDRAĈUN RADOVA 
 

za sprovoĊenje odbrane od poplava na teritoriji opštine Sjenica za vodotoke II reda za 
2015. godinu 

 
 

Redni                                                  Jedin.                                Cena            Ukupno 
Broj       Opis pozicije                        mere           Koliĉina         (din.)             (din.)    
 
 
1. MeĊureĉki potok uzvodno od mosta u ul. Dr. Zoran ĐinĊić do gradskog stadiona u 
duţini od L=300m. 
 

1.1. Kombinovano mašinsko i ručno čišćenje nanosa, sa transportom do mosta.                                             
m3  40,00  600,00  24.000,00 
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1.2. Utovar, transport nanosa na deponiju, prosečna daljina 5 km.          
m3  40,00  300,00  12.000,00 

 
1.3. Pranje korita, od mosta na Grabovici do mosta na MeĎurečkom potoku       

m1  60,00  200,00  12.000,00 
                                                                                                                             
48.000,00                   

 
2. Medaraĉki potok u Šaljića imanju u ul. Luke Gobeljića u duţini L=100 m. 
 

2.1. Mašinsko čišćenje nanosa sa odbacivanjem i rastiranjem materijala na obale                            
m3  30,00  210,00  6.300,00 

 
2.2. Polaganje cevi Ø 800 mm                

m1  4,00             7.500,00         30.000,00       
                                                                                                                             
36.300,00 

 
3. Potok Tuhovac u ul.Like Gobeljića od auto servisa „Jukić“ prema staroj farmi u 
duţini od L=400 m. 
 

3.1. Geodetsko obeleţavanje trase            
m1  200,00 30,00   6.000,00 

 
3.2. Mašinsko čišćenje nanosa sa odbacivanjem materijala na obale, razastiranje i 

planiranje materijala iz iskopa u nasip                  
m3  300,00 300,00  90.000,00 

                                                                     
3.3. Ručno čišćenje nanosa iz cevastih propusta sa odlaganjem materijala na obale, 
razastiranje i planiranje materijala iz iskopa u nasip 

m3  10,00  1.200,00  12.000,00          
                                                                                   
3.4. Nabavka, transport i montaţa cevastih AB propusta Ø 600 

m1  12,00  4.500,00  54.000,00 
                                                                                                                              
162.000,00 

 
4. Glibanski potok u ul. Sandţaĉkoj od pekare Honić uzvodno u duţini od L=200 m. 
 

4.1. Geodetsko obeleţavanje trase             
m1  200,00 30,00   6.000,00 

 
4.2. Mašinsko čišćenje nanosa sa odbacivanjem materijala na obale, razastiranje i 

planiranje materijala iz iskopa u nasip 
m3  200,00 300,00  60.000,00    

                                                                                                                               
66.000,00 

5. Postojeći cevasti propusti 
 

5.1. Tekuće odrţavanje postojećih cevastih propusta na teritoriji opštine Sjenica, u 
šta spada čišćenje uzvodno i nizvodno u duţini od 10 m. 

kom.  15  25.000,00  375.000,00 
                                                                                                                             
375.000,00 
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SVEGA: ........................................................................... 687.300,00 
PDV  20% ........................................................................ 137.460,00 

 
UKUPNO: ........................................................................ 824.760,00 

 
 
 
 

VIII. RUKOVOĐENJE ODBRANOM OD POPLAVA NA VODOTOCIMA II REDA NA 
TERITORIJI OPŠTINE SJENICA 

 
 

U organizaciji odbrane od poplava na teritoriji opštine Sjenica poseban značaj imaju  
Opštinski štab za vanredne situacije i operativni tim za odbranu od poplava. 
 
  Opštinski štab za vanredne situacije u sluĉaju poplava obavlja sledeće: 
 

- rukovodi svim aktivnostima označenim u šemi aktivnosti u nadleţnosti opštine 
(administrativne, hidritehničke i komunalne aktivnosti), u periodu bez opasnosti od 
poplava,kao i u periodu vanrednih hidroloških okolnosti-od momenta najave poplave do 
prestanka opasnosti; 

- rukovodi i koordinira učešće svih subjekata u odbrani od polava i sihronizovanom 
sprovoĎenju svih planiranih mera zaštite od voda; 

- u toku odbrane od poplava štab je u potpunoj pripravnosti. 
 

Komandant Opštinskog štaba za vanredne situacije: 
 

- Rukovodi radom štaba i operativnog tima za odbranu od poplava; 
- Zakazuje i vodi sednice štaba na kojima se usvajaju planovi rada; 
- Prima i prati informacije u vezi sa nailaskom olujnih oblaka koje mu dostavlja 

hidrometeorološki zavod; 
- Izdaje naredbu o preduzimanju mera za sprečavanje poplava koje se odnose na 

angaţovanje radne snage, mehanizacije i drugih sredstava; 
- Organizuje, u saradnji sa drugim subjektima, i sprovodi program i aktivnosti za 

obezbeĎenje prihvatnih centara za prihvat ljudstva i imovine u vanrednim uslovima; 
- Daje predlog nadleţnom organu za evakuaciju stanovništva u koordinaciji sa 

operativnim timom za odbranu od poplava; 
- Organizuje, rukovodi i koordinira sprovoĎenje programa evakuacije stanovništva do 

prihvatnih centara u vanrednim okolnostima u koordinaciji sa članovima štaba za vanredne 
situacije; 

- U slučaju kada postojeći i planirani odbrambeni sistem nije dovoljan i preti izlivanju 
vode i nalet bujice, komadant štaba proglašava vanrednu situaciju; 

- ObezbeĎuje uslove za sprovoĎenje mera i rukovodi aktivnostima i radovima na 
otklanjanju posledica poplava po prestanku opasnosti; 

- ObezbeĎuje uslove za kontakt sa institucijama za blagovremeno obezbeĎenje i 
pruţanje finansijske i materijalne pomoći ugroţenom stanovništvu i privredi na području 
opštine. 
 

Zamenik komadanta Štaba za vanredne situacije: 
 

U odsustvu komadanta štaba,ili po njegovom nalogu u svemu zamenjuje komadanta 
štaba. 
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Rukovodilac operativnog tima za odbranu od poplava: 

 
- Direktno obezbeĎuje primenu operativnog plana kod subjekata koji učestvuju u 

odbrani od poplava; 
- Koordinira plan rada poverenika i o tome obaveštava komadanta štaba; 
- Vrši neposredan uvid stanja na ugroţeno područje u saradnji sa opštinskim štabom i 

predlaţe potrebne mere; 
- Sprovodi naredbe komadanta štaba, informiše ga o stanju na terenu i predlaţe 

preduzimanje radova i mera kiji izuskuju materijalne troškove u toku poplave, kao i za 
otklanjanje posledica poplava; 

- Organizuje realizaciju potrebnih mera za neophodne hitne radove na ugroţenim 
područjima uz saglasnost komadanta štaba, izuzetno ukolilo bi nečinjenjem bili ugroţeni 
ţivoti stanovnika, preduzima mere bez dobijanja saglasnosti; 

- Podnosi izveštaj komadantu štaba po završetku odbrane od poplava, a po potrebi i 
u toku odbrane. 
 

Poverenici odbrane od poplava: 
 

- Vrše poslove u svim fazama odbrane,kao i fazi vanredne sizuacije, odnosno u fazi 
otklanjanja posledica poplava; 

- Vrše neposredan uvid u stanje na području i dostavljaju informacije nadleţnim 
organima i sluţbama; 

- Predlaţu sprovoĎenje radova i mera nasvom terenu u zoni odbrane u toku poplava; 
- Organizuju i rukovode hitnim radovima i merama u svom reonu; 
- Izveštavaju rukovodioca operativnog tima o preduzetim merama i vode evidenciju o 

stanju na terenu, angaţovanom ljudstvu, mehanizaciji i drugom. 
 

Lice zaduţeno za koordinaciju odbrane od poplava na teritoriji opštine Sjenica je 
Hazbo Mujović - Komadant štaba za VS,  tel.020/741-088; mob.064 8096760. 
 

Lice zaduţeno za proglašenja faza odbrane od poplava je Rasim Jahić - Rukovodilac 
operativnog tima za odbranu od poplava, tel. 020/741-178; mob. 063 8941738. 
 

Lice za evidentiranje podataka o istorijskim poplavama za potrebe PPRP je Hukić 
Selim - Načelnik štaba za VS, tel. 020/741-0985; mob.0648096779. 
                                                                                                                                            
  
 
 

IX. SISTEM VEZA U SPROVOĐENJU ODBRANE OD POPLAVA ZA PODRUĈJE 
OPŠTINE SJENICA 

 
 

Sistem veza  za organizovanje i sprovoĎenje odbrane od poplava na području opštine 
Sjenica  obezbeĎuje se prijemom postojeće fiksne telefonske veze,za vezu svih subjekata   u 
odbrani, telefaks veze, kao i radio i mobilnom veze. 

Mobilne veze  obezbeĎuju se za rukovostvo opštinskog štaba, rukovodioca 
operativnog tima za odbranu od poplava i poverenike civilne zaštite na terenu. 

Reţim komunikacija putem veza izmeĎu subjekata u odbrani  od poplava i 
rukovodstva Opštinskog štaba odvija se po datoj šemi rukovoĎenja i koordinacije 
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X. FINANSIRANJE ODBRANE OD POPLAVA 

 
 

Odbranu od poplava na vodotokovima I reda sa izgraĎenim zaštitnim vodoprivrednim 
objektima obuhvaćenim Republičkim operativnim planovima, finansira Ministarstvo 
poljoprivrede i ţivotne sredine, sredstvima obezbeĎenim u okviru godišnjih planova i 
programa radova koje verifikuje Vlada Republike Srbije. 

Kako su na teritoriji opštine Sjenica reke Uvac,Vapa i Grabovica vodotoci I reda, reka 
Grabovica pripada sektoru S.7. odbranu od poplava na ovoj reci finansira, organizuje i 
sprovodi JVP“Srbija vode“ Beograd, VPC  Sava - Dunav, odnosno sektorski rukovodilac u 
saradnji sa Opštinskim štabom za vanredne situacije. 

Odbranu od poplava na vodotokovima II rada obuhvaćenih opštinskim godišnjim 
operativnim planom finansira se iz opštinskog budţeta - budţetske rezerve. 

Potrebna sredstva za finansiranje odbrane od poplava u 2015. godini u nadleţnosti 
opštine Sjenica, definiše se na osnovu realno utvrĎene vrednosti za sprovoĎenje utvrĎenih 
aktivnosti, mera i radova iz operativnog plana. 

Prioritet obezbeĎenja potrebnih sredstava za finansiranje odbrane od poplava pojava 
koja prate štetno dejstvo voda, koji su u nadleţnosti opštine Sjenica, definisaće se posebnim 
godišnjim planovima rada opštinskog štaba. 
 
 
 
 

XI. ZAVRŠNE ODREDBE OPERATIVNOG PLANA ZA ODBRANU OD POPLAVA NA 
VODOTOKOVIMA II REDA NA PODRUĈJU OPŠTINE SJENICA 

    
  

1. Opštinski Operativni godišnji plan za 2015.godinu primenjuje se od dana usvajanja. 
2. Komadant štaba je zaduţen za implementaciju Operativnog plana. 
3. Komadant štaba je duţan da u roku od 30 dana od dana donošenja Operativnog 

plana sačini plan i program rada Štaba za vanredne situacije za 2015. godinu i da dostavi 
opštinskom Veću i SO-e na usvajanje. 

- Predmet plana i programa rada štaba za VS za 2015. Godinu (kao i svaku narednu) 
je: 

a) Realizacija urgentnih aktivnosti u nadleţnosti SO-e Sjenica (definisani detaljnim 
planom aktivnosti,radova i mera);                                                                                     

b) Angaţovanje u obezbeĎenju realizacije urgentnih aktivnost, radova i mera u 
nadleţnost vodoprivrede; 

c) Operativni poslovi, edukacija i upoznavanje sa planom stanovništva, opštinskih 
komunalnih sluţbi i organa oprave (urbanizam). 

4. Komadant štaba o radu štaba kvartalno izveštava opštinsko veće u pisanom 
obliku, kao i SO-e. 

5. Blagovremeno, Komadant štaba je duţan da organizuje pripremu za izradu 
Operativnog plana za odbranu od poplava na vodama II reda, za narednu godinu, na osnovu 
odredbi Opšteg plana za odbranu od poplava. Izvor podataka za operativni plan za nerednu 
godinu su nove informacije  rukovodioca operativnog tima za odbranu od poplava i 
poverenika na terenu o stanju vodoprivrednih zaštitnih objekata na području oopštine. 
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Operativni plan dostaviti: 
- JP “Srbijavode“ VPC Sava - Dunav - Novi Beograd 
- MUP-u RS Sektoru za VS 
- Komadantu opštinskog štaba za VS 
- Nadleţnoj sluţbi za poslove planiranja odbranbenih priprema i vanredne situacije 

opštine Sjenica 
- Arhivi 

 
Operativni plan odbrane od poplava na vodama II reda objaviti u Sluţbenom glasniku 

opštine Sjenica. 
 
                                                
 
 

СКУПШТИНА ОПШТИНЕ СЈЕНИЦА 
SKUPŠTINA OPĆINE SJENICA 

  
Број: 06-10/2015-9 
Broj: 06-10/2015-9 

 

  
У Сјеници, 5. новембра 2015. године 
U Sjenici, 5. novembra 2015. godine 

 

 Председник, 
Predsjednik, 

 Мустафа Балтић, дипл. археолог 
Mustafa Baltić, dipl. arheolog 

 

 

 
 

117 
 
 

Na  osnovu člana 46. Zakona o lokalnoj samoupravi („Sl. glasnik RS“, br. 129/2007 i 
83/2014 - dr. zakon), člana 67. Statuta optine Sjenica („Opštinski sl. glasnik Sjenica“, br. 
3/2009 i 10/2010), Opštinsko veće opštine Sjenica, na sednici odrţanoj dana 12. 10. 2015. 
godine, donelo je 
 
 
 

REŠENJE 
O OBRAZOVANJU LOKALNOG SAVETA ZA MIGRACIJE OPŠTINE SJENICA 

 
 

I 
 

Obrazuje se Lokalni savet za migracije opštine Sjenica (u daljem tekstu: Savet za 
migracije), u sastavu: 
 

1. Minela Kalender, zamenica predsednika opštine Sjenica, predsednica Saveta, 
2. Sanela Muhović, pomoćnica predsednika opštine Sjenica, član, 
3. Novak Dumić, direktor Centra za socijalni rad Sjenica, član, 
4. Altan Hamidović dr. med. Dom zdravlja Sjenica, član, 
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5. Muhedin Fijuljanin, predstavnik Opštinske uprave opštine Sjenica, član, 
6. Sandra Milenković, predstavnica Policijske stanice Sjenica, član, 
7. Naser Hodţić, predstavnik Crvenog krsta Sjenica, član, 
8. Amel Papić, predstavnik Skupštine opštine Sjenica, član, 
9. Fikret Hamidović, direktor Centra za privremeni smeštaj traţilaca azila Sjenica, član. 

 
 

II 
 

Savet  za migracije obavlja poslove koji se odnose na: praćenje i izveštavanje 
Komeserijata za izbeglice i migracije o migracijama na teritorije opštine Sjenica; predlaganja 
programa, mera i planova aktivnosti koje treba preduzeti radi efikasnog upravljanja 
migracijama na teritoriji opštine Sjenica; druge poslove u oblasti upravljanja migracijama u 
skladu sa Zakonom. 

Savet za migracije, na zahtev Komeserijata, dostavlja Komeserijatu izveštaj o 
preduzetim merama i drugim pitanjima iz oblasti upravljanja migracijama na teritoriji opštine 
Sjenica. 
 
 

III 
 

Stručne i administrativo-tehničke poslove za potrebe Lokalnog saveta za migracije 
opštine Sjenica obavljaće nadleţna organizaciona jedinica Opštinske uprave opštine Sjenica. 
 
 

IV 
 

Ovo rešenje stupa na snagu danom objavljivanja u „Opštinskom sluţbenom glasniku 
Sjenica“. 
 
                                               
 
 

ОПШТИНСКО ВЕЋЕ ОПШТИНЕ СЈЕНИЦА 
OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE SJENICA 

  
Број: 06-07/2015-T9 
Broj: 06-07/2015-T9 

 

  
У Сјеници, 12. октобра 2015. године 
U Sjenici, 12. oktobra 2015. godine 

 

 Председник Општинског већа, 
Predsjednik Općinskog vijeća, 

 Хазбо Мујовић, дипл. инг. маш. 
Hazbo Mujović, dipl. ing. maš. 
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118 

 
 

Na osnovu člana 32. Zakona o lokalnoj samoupravi („Sluţbeni glasnik RS“, broj 129/07 
i 83/2014 - dr. zakon) i člana 41. Statuta opštine Sjenica („Opštinski sluţbeni glasnik 
Sjenica“, broj 3/2009 , 10/2010 i 7/15), Skupština opštine Sjenica, na  sednici odrţanoj 05. 
11. 2015. godine, razmatrajući dostavljeni tekst Akcionog plana Saveta za rodnu 
ravnopravnost opštine Sjenica, donela je  
 
 
 

ZAKLJUĈAK 
 
 
 

Usvaja se Akcioni plan Saveta za rodnu ravnopravnost opštine Sjenica u svemu kao u 
dostavljenom tekstu, bez izmena i dopuna. 
 

 
 

 
 

СКУПШТИНА ОПШТИНЕ СЈЕНИЦА 
SKUPŠTINA OPĆINE SJENICA 

  
Број: 06-10/2015-16-1 
Broj: 06-10/2015-16-1 

 

  
У Сјеници, 5. новембра 2015. године 
U Sjenici, 5. novembra 2015. godine 

 

 Председник, 
Predsjednik, 

 Мустафа Балтић, дипл. археолог 
Mustafa Baltić, dipl. arheolog 
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LOKALNI AKCIONI PLAN  
SAVETA ZA RODNU RAVNOPRAVNOST 2015-2017. 

 
 

Uvod 
 

Rodna ravnopravnost podrazumeva jednaku zastupljenost, moć, uticaj, raspodelu 
odgovornosti, jednake mogućnosti za ekonomsku nezavisnost ţena i muškaraca. Pokazatelji 
poloţaja ţena, kao i relativnog poloţaja ţena i muškaraca ukazuju na neravnopravnu 
raspodelu resursa, moći i mogućnosti u različitim sferama društvenog, ekonomskog i 
političkog ţivota. Rodna ravnopravnost je na globalnom nivou definisana i kao ključan 
preduslov razvoja, a uvoĎenje rodne perspektive u sve politike, na svim nivoima, kao glavna 
strategija za njeno postizanje1. Rodne nejednakosti su i dalje prisutne u svakodnevnom 
ţivotu i njihovo otklanjanje zahteva ne samo pravno regulisanje jednakih mogućnosti, već i 
promenu pristupa i primenu u praksi, koja će omogućiti da ţene i muškarci imaju jednaku 
korist od razvoja jedne zajednice. Do skoro, lokalna dimenzija ostvarivanja rodne 
ravnopravnosti nije bila posebno istaknuta i obaveze definisane zakonima i meĎunarodnim 
dokumentima su se odnosile najčešće na drţave. MeĎutim, imajući u vidu da su lokalne 
samouprave najbliţe potrebama graĎana i graĎanki, kao i da zadovoljavanje potreba 
graĎanki i graĎana spada u nadleţnosti lokalne samouprave, jasno se ukazala potreba i 
ključna uloga lokalnih vlasti u ostvarivanju ravnopravnosti i sprečavanju diskriminacije.  

Rodna ravnopravnost u lokalnim politikama je ujedno i preduslov demokratičnosti i 
dobrog upravljanja na lokalnom nivou, koje je orijentisano na potrebe graĎana i graĎanki.  

Upravo zbog značaja primene principa rodne ravnopravnosti na lokalnom nivou, a 
nedovoljno jasne regulative u tom segmentu, Savet evropskih opština i regiona doneo je 
Evropsku povelju za ravnopravnost žena i muškaraca na lokalnom nivou i preduzeo niz 
akcija za njenu promociju, ali i ustanovio korake koji će osigurati njenu primenu. Tako 
Povelja podrazumeva izradu Akcionog plana za njeno sprovoĎenje2, ali i meĎusobnu 
saradnju potpisnica koja će olakšati primenu i razmenu dobrih praksi. Evropsku povelju je do 
sada potpisalo preko 1300 lokalnih i regionalnih uprava širom Evrope.  

 
 

Obaveze organa jedinica lokalne samouprave 
 

Ĉlan 39. 
 

- Organi jedinica lokalne samouprave, u okviru svojih nadležnosti, obezbeđuju 
ravnopravnost polova i ostvarivanje jednakih mogućnosti. 

- Organi jedinica lokalne samouprave podstiču i unapređuju ravnopravnost polova, u 
okviru svojih nadležnosti i poslova vezanih za ravnopravnost polova.  

- U procesu usvajanja razvojnih planova i drugih akata, nadležni organi jedinica lokalne 
samouprave razmatraju mere i aktivnosti koje su u funkciji ravnopravnosti polova i 
ostvarivanja jednakih mogućnosti.  

- U organima jedinica lokalne samouprave, u okviru postojeće organizacije i akta o 
unutrašnjem uređenju i sistematizaciji, organizuje se stalno radno telo ili određuje zaposleni 
za rodnu ravnopravnost i obavljanje poslova ostvarivanja jednakih mogućnosti, u skladu sa 
ovim zakonom.  

 
Zakon o ravnopravnosti polova 
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U timu za izradu Akcionog plana uĉestvovali su: 
 
1. Azra Salihagić - Profesor razredne nastave 
2. Anida Fazlagić - Magistar psihologije 
3. Maida Kolić - Master psihologije 

 
Sadrţaj Lokalnog Akcionog plana za rodnu ravnopravnost Opštine Sjenica 

 
Lokalni akcioni plan za ravnopravnost ţena i muškaraca predstavlja okvir za 

sprovoĎenje obaveza preuzetih potpisivanjem Evropske povelje za ravnopravnost ţena i 
muškaraca na lokalnom nivou (u daljem tekstu Povelja) koji ujedno treba da odgovara 
aktuelnom stanju, prioritetima i mogućnostima potpisnice. Lokalni akcioni plan takoĎe, treba 
da pruţi osnovu za koordinirano i sistematsko delovanje lokalnih aktera u aktivnostima koje 
imaju za cilj da unaprede rodnu ravnopravnost.  

 
Lokalni akcioni plan (LAP) definiše aktivnosti koje će lokalna samouprava sprovoditi u 

periodu od dve godine kako bi se:  
 
1. izgradio i/ili unapredio institucionalni okvir za rodnu ravnopravnost na 

lokalnom nivou,  
2. unapredila ravnopravnost ţena i muškaraca u društvenom, politiĉkom i 

ekonomskom ţivotu,  
3. poboljšao poloţaj ţena u oblastima u kojima je nepovoljan.  
 
LAP će se sprovoditi u periodu od 2015. do 2017. godine, pri čemu je 2017. odnosno 

druga godina sprovoĎenja LAP-a predviĎena i za evaluaciju.  
Neki segmenti akcionog plana, koji je potpisnica Povelje obavezna da usvoji najkasnije 

dve godine od potpisivanja, su standardni odnosno, predstavljaju preduslov za 
implementaciju Povelje. Naime, potpisnica se obavezuje da će vršiti rodnu procenu (analizu) 
svojih politika, da će promovisati ravnopravnost i antidiskriminaciju, kao i da će promovisati 
ravnopravnost polova u svojima aktima i delovanju. Ovo svakako znači i mogućnost 
ustanovljavanja afirmativnih mera za unapreĎenje poloţaja grupa u nepovoljnijem poloţaju. 
Upravo zbog toga je značajno sprovoĎenje rodne analize, odnosno procene, kako bi se 
utvrdili efekti politika i programa.  

Lokalni akcioni plan je sa druge strane, ograničen nadleţnostima lokalne samouprave. 
U okviru Povelje, ključne nadleţnosti su: razvojna pitanja i politike (lokalni ekonomski razvoj, 
urbanizam, infrastruktura), odlučivanje, odnosno izvršna i zakonodavna vlast u skladu sa 
nadleţnostima, pruţanje usluga u oblasti socijalne zaštite, obrazovanja, zdravstva i sl. u 
skladu sa zakonom. Lokalna samouprava takoĎe u Povelji preuzima obaveze u ulozi 
poslodavca, u delu obezbeĎivanja jednakih mogućnosti za zaposlene, ali i prilikom 
zapošljavanja, raspisivanja tendera i drugih javnih poziva.  

 
Lokalni akcioni plan sadrţi:  
 
- Analizu stanja u gore navedenim oblastima, koja je omogućila definisanje strateških 

oblasti i ciljeva plana, a time i osnov za definisanje indikatora i praćenje realizacije Akcionog 
plana; 

- Prikaz strateških oblasti i ciljeva koje obuhvata Akcioni plan Opštine Sjenica, 
definisanih na osnovu analize stanja i konsultativnog procesa i pojedinačnih ciljeva koji 
predstavljaju operativni nivo Akcionog plana i osnovu za njegovu realizaciju i praćenje;  

- Tabelarni prikaz ciljeva i aktivnosti, uključujući nosioce i odgovorne strane, izvore 
finansiranja i drugih potrebnih resursa, rokove realizacije aktivnosti i indikatore ostvarenosti 
ciljeva;  

- Način praćenja i evaluacije Akcionog plana.  
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Analiza stanja 

 
Po površini (1.059 km kvadratnih) Sjenica je jedna od najvećih opština u Srbiji. 
Prema podacima sa Popisa stanovništva iz 2011. godine, u Sjenici ţivi 26.392 

stanovnika. Od tog broja 12.958 (49,10%) su osobe ţenskoga roda, a 13.434 (50,90%) 
osobe muškoga roda. 

Opština Sjenica je višenacionalna sredina i u njoj ţive Bošnjaci, Srbi, Albanci, 
Crnogorci, Turci, Romi i ostali. U pogledu nacionalne pripadnosti Bošnjaka ima 19.498 
(73,88%), Srba 5.264 (19,95%), Muslimana 1.234 (4,68%), Roma 93 (0,35%), Albanaca 29 
(0,11%) i pripadnika drugih nacionalnosti 274 (1,04%). 

Prema stepenu razvijenosti jedinica lokalnih samouprava za 2014. godinu, opština 
Sjenica spada u četvrtu grupu koju čini 44 izrazito nedovoljno razvijenih jedinica lokalnih 
samouprava čiji je stepen razvijenosti ispod 60% republičkog prosjeka. 

 
Geografski poloţaj 
 
Sjenica je gradić i istoimena opština koja se nalazi u jugozapadnom dijelu Srbije, na 

prostranoj Sjeničko-Pešterskoj visoravni i u geografskom pogledu smještena je u centralnom 
dijelu Sandţaka. 

Sam grad prostire se sa desne strane rijeke Uvac i smješten je duţ rijeke Grabovice, u 
prostranoj Sjeničkoj kotlini, na nadmorskoj visini 1.000-1.030 m. 

Po površini (1.059 km kvadratnih) Sjenica je jedna od najvećih opština u Srbiji. 
Sjenički kraj se nalazi u planinskom okruţenju Golije (1.833 m), Jadovnika (1.733 m), 

Ozrena (1.693 m), Zlatara (1.625 m), Giljeve (1.617 m), Ţilindara (1.616 m), Javora (1.519 
m), Ninaje (1.362 m), Jaruta (1.428 m) i drugih planinskih vijenaca, s jedne, i prostranih 
kotlina Sjeničkog, Pešterskog (Ugljanskog), Koštanskog i drugih polja. 

Graniči se sa opštinama Bijelo Polje (Crna Gora), Prijepolje, Tutin, Novi Pazar, Ivanjica 
i Nova Varoš. 

Područje Sjeničko-Pešterske visoravni obiluje izuzetno velikim prirodnim potencijalima, 
pogodnim posebno za razvoj poljoprivrede i stočarstva, kao i značajnim rudnim bogatstvom 
(velikim nalazištima mrko-lignitskog uglja). 

Pored ostalih svojih specifičnosti, Sjenica je u Evropi poznata i kao jedno od 
najhladnijih naseljenih mjesta. Zime u Sjenici su duge i hladne a niske temperature nekada 
znaju potrajati danima (u januaru 2005. godine u Sjenici je zabiljeţena i nezvanično najniţa 
temperatura u Srbiji od minus 42 stepena Celzijusova). Zvanično, najniţa izmjerena 
temperatura u Sjenici od minus 39 stepeni Celzijusovih zabiljeţena je 26. januara 2006. 
godine, u Krajukića Bunarima. U samoj Sjenici, 26. januara 1954. godine izmjereno je -38,4 
stepena Celzijusovih. 

Izuzetne prirodne pogodnosti i razvijena tradicija zimskih sportova, područje opštine 
Sjenica čini jednim od najvećih potencijala za razvoj zimskog sportskog, kao i ljetnjeg 
rekreativnog i izletišnog turizma, na području Republike Srbije i šire. U tom smislu, Sjenica 
raspolaţe sa većim brojem ski staza, kao i sa Nacionalnim biatlon centrom Ţari. 

Od ostalih potencijala izdvajaju se rezervati prirode Uvac, Gutavica i Paljevine, 
Sjeničko jezero, veliko Peštersko polje, Ušački pećinski sistem, Tubića pećina, Baţdarska 
pećina, meandri rijeke Vape, kao i mnogobrojna arheološka nalazišta i lokaliteti. 

 
Odluĉivanje 
 
Učešće ţena u odlučivanju jedan je od vaţnih pokazatelja ravnopravnosti, ali i oblast 

javnog ţivota kojoj meĎunarodni i domaći dokumenti i preporuke pridaju veliki značaj. Imajući 
u vidu domaće zakonodavstvo, kao i njegove skorašnje izmene, na svim mestima 
odlučivanja treba da bude najmanje 30 % manje zastupljenog pola, što su po dosadašnjim 
podacima ţene.  
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Na teritoriji Srbije, ţene su značajno podzastupljene u organima izvršne vlasti na 

lokalnom nivou - samo je 7 predsednica opština obavljalo ovu funkciju u prethodnom 
mandatu. TakoĎe, ţena je znatno manje i meĎu odbornicima/ama lokalnih parlamenata i tek 
je u 10 slučajeva ispoštovana kvota od 30 %, a prosek za Srbiju je 23,9 % ţena u lokalnim 
parlamentima. 

 
Ciljevi Lokalnog akcionog plana 

 
Lokalni akcioni plan namenjen je lokalnoj upravi Opštine Sjenica kako bi se 

implementirala načela i obaveze preuzete potpisivanjem Evropske povelje za ravnopravnost 
žena i muškaraca na lokalnom nivou, ali i nacionalni normativni i strateški okvir. 
Uspostavljanje institucionalnog okvira, izgradnja kapaciteta, usvajanje i primena procedura 
za rodnu procenu politika i poštovanje principa jednakih mogućnosti u javnim politikama na 
nivou opštine su preduslovi unapreĎenja poloţaja ţena i muškaraca i poboljšanje uslova 
ţivota. Značajan deo ciljeva i aktivnosti je usmeren na uspostavljanje institucionalnog okvira i 
sistemskih rešenja za uvoĎenje rodne perspektive u lokalne politike (mere i programe) i 
aktivnosti institucija, dok je jedan manji deo usmeren na rešavanje praktičnih potreba ţena i 
muškaraca. Prvenstveno zbog toga što je lokalnim akcionim planom potrebno predvideti 
sistemska rešenja koja će omogućiti kontinuiranu procenu javnih politika i potreba graĎana i 
graĎanki, a time i odgovarati na njihove potrebe i uvaţavati interese lokalnog stanovništva.  

Lokalni akcioni plan izraĎuje se za period od dve godine, pri čemu je druga godina 
predviĎena za evaluaciju sprovoĎenja LAP-a, kao i pripremu plana aktivnosti za naredni 
period. Na osnovu analize stanja definisane su prioritetne oblasti za naredne dve godine, 
uključujući i obezbeĎivanje preduslova za aktivnosti u narednom periodu.  

Imajući u vidu raspoloţive resurse, kao i prioritete, radna grupa za izradu LAP-a na 
osnovu analize stanja i identifikovanih prioritetnih oblasti, odabrala je prioritete za naredne 
dve godine, imajući u vidu pre svega implementaciju Povelje.  

U okviru strateških oblasti definisan je strateški cilj koji je potrebno ostvariti do kraja 
2017. godine i pojedinačni ciljevi. Indikatori, koji treba da omoguće praćenje i evaluaciju 
sprovoĎenja LAP-a su definisani kvantitativno i kvalitativno.  

Ključne oblasti lokalne samouprave po Povelji su da sprovodi rodnu procenu svojih 
politika, da obezbedi ravnopravnost u pristupu uslugama, kao i učešće različitih grupa u 
odlučivanju, ali i da obezbedi adekvatne usluge. Imajući u vidu praktične probleme u gradu, 
rodno zasnovano nasilje, odnosno zaštita ţrtava i suzbijanje nasilja, pokazalo se kao 
najznačajniji problem.  

Tako su strateške oblasti LAP-a definisane prema oblastima Povelje: 
 

I Opšti okvir za ravnopravnost i politiĉka uloga 
 
U okviru ove oblasti Povelje definisana su dva strateška cilja: izgradnja institucionalnog 

okvira za sprovoĎenje politika rodne ravnopravnosti u Opštini Sjenica i povećanje učešća 
ţena u procesima donošenja odluka. Ovi strateški ciljevi definišu preduslove i uspostavljanje 
institucionalnih kapaciteta za sprovoĎenje rodne procene politika i kontinuirano poštovanje 
principa ravnopravnosti u okviru lokalnih politika. Osim izgradnje institucionalnih kapaciteta, 
ova strateška oblast definiše i poštovanje principa ravnopravnosti u okviru lokalnog 
planiranja i odrţivog razvoja, konkretno unapreĎenja poloţaja ţena na trţištu rada, koji je u 
Sjenici nepovoljniji od poloţaja muškaraca.  

 
Za svaki strateški cilj definisani su pojedinačni ciljevi:  

 
STRATEŠKI CILJ 1: Izgradnja institucionalnog okvira za sprovoĊenje politika 

rodne ravnopravnosti u Opštini Sjenica 
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U okviru ovog strateškog cilja, kao ključne prepreke identifikovani su nedovoljni 
kapaciteti i vidljivost lokalnog tela za ravnopravnost polova, nedostatak rodno osetljivih 
podataka i kontinuiranog praćenja poloţaja ţena i muškaraca u Sjenici, nepostojanje prakse 
rodne procene politika i rodno osetljivih razvojnih planova i lokalnih politika. Imajući u vidu 
obaveze preuzete Poveljom definisana je i potreba za jasnijim obavezivanjem na 
ravnopravnost i uspostavljanjem mehanizama koji će garantovati ravnomeran pristup 
lokalnim resursima, za ţene i muškarce.  

 
Pojedinačni ciljevi su:  

 
1.1. Povećani kapaciteti, nadleţnosti i vidljivost tela za ravnopravnost polova  

 
Pod povećanim kapacitetima i nadleţnostima tela za rodnu ravnopravnost 

podrazumeva se prvenstveno otklanjanje prepreka za funkcionisanje ovog tela 
identifikovanih ne samo uOpštini Sjenica, već i u većini lokalnih samouprava u Srbiji. Ovaj cilj 
predviĎa jasno definisanje nadleţnosti lokalnog tela za ravnopravnost polova, procedura i 
oblika saradnje sa drugim organima i telima lokalne samouprave, ali i obezbeĎivanje aktivne 
uključenosti Komisije za ravnopravnost polova u donošenje odluka od strane Skupštine.  

Isto tako, potrebno je kontinuirano raditi na povećanju nivoa znanja i veština Komisije 
za ravnopravnost polova, kako bi na adekvatan način mogla da sprovodi svoje nadleţnosti, 
prvenstveno u delu rodne procene, kako bi Komisija mogla da pruţa podršku drugim 
odeljenjima i sluţbama lokalne samouprave u kontinuiranom sprovoĎenju i praćenju 
ostvarenosti principa rodne ravnopravnosti u okviru lokalnih politika.  

Kako bi se obezbedilo praćenje rada i rezultata Komisije, ovo telo izraĎuje godišnji plan 
aktivnosti i podnosi godišnji izveštaj o radu Skupštini Opštine. TakoĎe, godišnjim planom 
aktivnosti utvrdiće se sredstva potrebna za realizaciju aktivnosti Komisije.  

 
1.2. Obavezivanje na ravnopravnost i promocija principa jednakih mogućnosti  

 
Obavezivanje na ravnopravnost podrazumeva javno definisanu politiku rodne 

ravnopravnosti u Opštini Sjenica od strane Opštinske uprave, kojom se ujedno promoviše i 
Evropska povelja za ravnopravnost ţena i muškaraca. Ovaj cilj uključuje aktivnosti u tri 
segmenta: garantovanje poštovanja principa jednakih mogućnosti, promovisanje 
ravnopravnosti polova i povećanje vidljivosti ţena i aktivne mere za uključivanje različitih 
grupa graĎana/ki u donošenje odluka čime se obezbeĎuje da njihove potrebe i interesi budu 
prepoznati u javnim politikama što doprinosi principu dobrog upravljanja.  

Osim Odluka koje ustanovljava lokalna samouprava (o poštovanju principa jednakih 
mogućnosti prilikom zapošljavanja i napredovanja i korišćenju rodno osetljivog jezika u 
sluţbenoj komunikaciji u okviru gradske uprave), ovaj cilj će se ostvarivati i u okviru 
aktivnosti institucija kulture, komunalnih sluţbi i javnih preduzeća, kroz vizuelnu promociju 
vidljivosti ţena i muškaraca u javnim prostorima. 

 
1.3. UvoĊenje principa rodne ravnopravnosti u programe zapošljavanja i 

samozapošljavanja u skladu sa Zakonom o ravnopravnosti polova  
 
Filijala Nacionalne sluţbe za zapošljavanje u Sjenici, u saradnji sa lokalnom 

samoupravom, ali i samostalno, realizuje aktivne mere zapošljavanja, ali i druge programe 
koji imaju za cilj zapošljavanje ili kvalifikaciju lica na evidenciji. S druge strane, opštinska 
uprava iz lokalnog budţeta izdvaja sredstva za ekonomski razvoj, što uključuje podršku 
zapošljavanju i samozapošljavanju, podsticaje u poljoprivredi i druge mere.  

 
STRATEŠKI CILJ 2: Povećanje uĉešća ţena u donošenju odluka  

 



Општински службени ГЛАСНИК СЈЕНИЦА 
Općinski sluţbeni GLASNIK SJENICA 

Број 11 
Broj 11 

 

Сјеница, 20. новембар 2015.  
Sjenica, 20. novembar 2015. 

27 

 

Povećanje učešća ţena u donošenju odluka predstavlja preduslov demokratičnosti i 
ravnopravnosti lokalnih politika i ne uključuje samo učešće ţena, već i različitih grupa u 
nepovoljnijem poloţaju u formulisanju lokalnih politika. Kao ključne karakteristike i prepreke 
učešća ţena u lokalnim politikama identifikovane su: podzastupljenost ţena u organima 
izvršne vlasti, nedovoljna uključenost ţena u odlučivanje na lokalnom nivou, u okviru Saveta 
mesnih zajednica, što se posebno odnosi na seoske mesne zajednice i ţene sa sela i 
nedovoljna vidljivost i aktivnost političarki na inicijativama za rodno osetljive lokalne politike.  

 
U skladu sa tim definisani su sledeći pojedinačni ciljevi:  
 
2.1. Povećanje uĉešća ţena na mestima izvršne vlasti i u predstavniĉkim telima  
 
Ovaj cilj podrazumeva primenu nacionalnog institucionalnog okvira, pre svega Zakona 

o ravnopravnosti polova i predviĎa ustanovljavanje kvota za pozicije izvršne vlasti, 
imenovana i postavljena lica, od najmanje 30 % manje zastupljenog pola u skladu sa 
Zakonom. Pokazalo se da izmene izbornog zakonodavstva nisu dovoljne, posebno jer se ne 
odnose na pozicije izvršne vlasti. 

 
2.2. Povećanje uĉešća ţena u Savetima mesnih zajednica 

 
Prikupljeni podaci pokazuju da su ţene prisutne sa manje od 15 % u Savetima mesnih 

zajednica i da je paralelno sa ustanovljavanjem kvote za izborne liste, potrebno raditi na 
informisanju i osnaţivanju ţena za učešće u odlučivanju na lokalnom nivou. 

 
2.3. Povećanje vidljivosti politiĉarki i njihove aktivnosti na uvoĊenju rodne 

perspektive u lokalne politike  
 
Ovaj cilj podrazumeva povećanu informisanost i senzibilisanost političarki u Sjenici 

(odbornica i članica političkih stranaka), kao i jačanje njihove meĎusobne saradnje, ali i 
saradnje sa političarkama na evropskom nivou, kojima se doprinosi njihovom aktivnijem 
učešću u donošenju odluka. 
 

II Uloga pruţanja usluga  
 

Uloga lokalne samouprave kao pruţaoca usluga definisana je Evropskom poveljom i 
podrazumeva adekvatan pristup uslugama koje realizuje i finansira lokalna samouprava, ali i 
obezbeĎivanje usluga koje odgovaraju potrebama različitih grupa graĎana i graĎanki. Na 
osnovu analize stanja identifikovano je da su grupe u posebno nepovoljnom poloţaju, one 
kojima je oteţan pristup uslugama: ţene sa iskustvom porodičnog nasilja, samohrane majke, 
Romkinje, interno raseljena lica i ţene sa sela. UnapreĎenje poloţaja marginalizovanih grupa 
zahteva dugoročne aktivnosti i rešavanje širih socio-ekonomskih problema koji oblikuju 
nepovoljni poloţaj pripadnika/ca ovih grupa. Kao značajan nedostatak usluga koje 
obezbeĎuje lokalna samouprava pokazala se neadekvatna zaštita ţena koje su pretprele 
porodično nasilje, kao i neadekvatno procesuiranje nasilja. Tako je ova oblast definisana kao 
strateški cilj, posebno imajući u vidu sprovoĎenje Nacionalne strategije za borbu protiv 
seksualnog i rodno zasnovanog nasilja na nacionalnom nivou.  

 
STRATEŠKI CILJ 3: UnapreĊenje sistema zaštite ţena ţrtava rodno zasnovanog, 

partnerskog i nasilja u porodici  
 
Postojeći kapaciteti u Opštini Sjenica, uključujući institucije koje finansira Opština i 

republičke institucije na lokalnom nivou su nedovoljni odnosno, nisu se pokazali dovoljno 
efikasni u suzbijanju nasilja nad ţenama.  
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Evidentan je i nedostatak meĎusektorske saradnje i/ili umreţenosti i usklaĎenosti rada 
svih relevantnih institucija i specijalizovanih nevladinih organizacija.  

Pored toga identifikovane su još neki nedostaci zbog kojih se problem nasilja u porodici 
ne rešava efikasno u Kraljevu - nepoštovanje Protokola o saradnji, nedostatak mehanizama 
za praćenje postupanja institucija, ali i neosnaţenost ţrtava, nedovoljna informisanost i 
prihvatljivost nasilja u široj zajednici.  

 
U skladu sa tim su definisani pojedinačni ciljevi: 

 
3.1. UnapreĊenje rada institucija na suzbijanju nasilja nad ţenama  

 
Ovaj cilj podrazumeva podizanje nivoa znanja zaposlenih u lokalnim institucijama, ali i 

potrebne mere na uspostavljanju čvrste i kontinuirane saradnje. Nadleţnosti, način 
postupanja, razmena informacija i drugi detalji definisaće se usvajanjem protokola o saradnji 
institucija na lokalnom nivou, koji je za nivo Srbije razvijen u sklopu sprovoĎenja Strategije za 
suzbijanje seksualnog i rodno zasnovanog nasilja.  

Osim toga potrebno je učiniti institucije dostupnije ţenama izloţenim nasilju, kroz 
uspostavljanje i rad mobilnog tima.  

Kako bi se obezbedilo poštovanje Protokola, ali i kontinuirano praćenje broja slučajeva 
nasilja i postupanja institucija u okviru Saveta za bezbednost ili drugog organa lokalne 
samouprave, predstavnice nadleţnih institucija, opštinskog veća I odbornici/e pratiće rad 
institucija, funkcionisanje mobilnog tima.  

PredviĎenim aktivnostima potrebno je obezbediti efikasnije procesuiranje svakog 
prijavljenog slučaja nasilja, kroz saradnju sa ţenskim grupama i drugim organizacijama za 
podršku ţrtvama nasilja. 

 
3.2. Podizanje svesti javnosti o neprihvatljivosti rodno zasnovanog nasilja i 

oblicima zaštite  
 
Pretpostavlja se da je broj slučajeva nasilja znatno veći od broja koji bude prijavljen 

institucijama. Kao uzroci su definisani nedovoljna osnaţenost ţrtava za prijavljivanje nasilja, 
nedovoljna informisanost o institucijama i oblicima zaštite, nedovoljno poverenje u institucije i 
oblike zaštite. Zbog toga je potrebno sprovoditi kampanju na nivou grada, kojom će se šira 
javnost i potencijalne ţrtve informisati o značaju prijavljivanja nasilja, oblicima zaštite, ali i 
kojom će se poslati jasna poruka o neprihvatljivosti nasilja nad ţenama. 

 
"Ako želimo da stvorimo društvo zasnovano na ravnopravnosti, veoma je važno da 

lokalna i regionalna vlast uzmu u obzir rodni aspekt pri kreiranju strategija, vođenju svojih 
organizacija, kao i u svakodnevnoj praksi. A u današnjem i sutrašnjem svetu, pravo na 
ravnopravnost između muškaraca i žena je takođe ključ našeg ekonomskog i društvenog 
uspeha - ne samo na evropskom i državnom nivou, već i na nivou regiona, u gradovima i u 
lokalnim zajednicama."  

 
Evropska povelja o ravnopravnosti žena i muškaraca na lokalnom nivou 
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Cilj Aktivnosti Indikatori Nosioci Rok Povelja 

Rodno 
osetljiva 
Strategija 
razvoja 
Opštine 
Sjenica 

Rodna analiza 
stanja na 
osnovu 
sekundarnih 
podataka  

Konsultacije 
sa ţenama i 
muškarcima, 
udruţenjima 
graĎana/ki i 
nadleţnim 
isntitucijama  

Predlaganje 
mera , ciljeva i 
aktivnosti za 
ostvarivanje 
ravnopravnosti 
i unapreĎenje 
poloţaja ţena 
kroz razvojnu 
Strategiju   

Broj 
konsultacija i 
učesnika/ca u 
konsultacijama  

Broj 
predloţenih 
izmena  

Broj usvojenih 
izmena  

Broj osoba sa 
invaliditetom, 
pripadnika/ca 
romske 
zajednice 
konsultovanih 
u procesu  

 

  Član 9. stav 3.  

Rodna procena će 
uključiti sledeće 
korake kao 
relevantne: 
• Reviziju postojećih 
strategija, procedura, 
praksi, metoda i 
obima upotrebe, kako 
bi se procenilo da li 
postoji bilo kakva 
nepravedna 
diskriminacija, da li 
su bazirane na 
rodnim stereotipima i 
da li na adekvatan 
način uzimaju u obzir 
sve specifične 
potrebe ţena i 
muškaraca; 
• Reviziju raspodele 
sredstava, 
finansijskih i onih 
drugih, u gore 
navedene svrhe; 
• Identifikaciju 
prioriteta i po potrebi, 
ciljeva, kako bi se 
rešavala relevantna 
pitanja proistekla iz 
ovih revizija, kao i 
prepoznavanja 
poboljšanja u 
pruţanju usluga 
• U ranoj fazi, 
procenjivanje svih 
značajnih ponuda za 
nove ili izmenjene 
strategije, procedure i 
izmene u raspodeli 
sredstava, radi 
utvrĎivanja njihovog 
potencijalnog uticaja 
na ţene i muškarce i 
donošenja konačnih 
odluka u svetlu ovih 
procena; 
• SvoĎenje potreba ili 
interesa onih koji su 
iskusili višestruku 
diskriminaciju ili 
hendikep. 
 

Rodno 
osetljiva 
Strategija 
socijalne 
zaštite    

Rodna analiza 
stanja na 
osnovu 
sekundarnih 
podataka  

Konsultacije 
sa ţenama i 
muškarcima, 
udruţenjima 
graĎana/ki i 
nadleţnim 
isntitucijama  

Predlaganje 
mera , ciljeva i 
aktivnosti za 
ostvarivanje 
ravnopravnosti 
i unapreĎenje 
poloţaja ţena 
kroz razvojnu 
Strategiju   

Broj 
konsultacija i 
učesnika/ca u 
konsultacijama  

Broj 
predloţenih 
izmena  

Broj usvojenih 
izmena  

Broj osoba sa 
invaliditetom, 
pripadnika/ca 
rosmke 
zajednice 
konsultovanih 
u procesu  

Broj 
samohranih 
roditelja 
konsultovanih 
u procesu 
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Implementacija Povelje  

 
 

Cilj Aktivnosti Indikatori Nosioci Rok Povelja 

Uspostavljanje 
Tima za izradu 
i monitoring 
akcionog 
plana 

Donošenje 
Odluke o izradi 
Akcionog plana 
i formiranju 
tima - radne 
grupe  

Delegiranje po 
jedne osobe iz 
relevantnih 
institucija i svih 
odeljenja 
lokalne 
samouprave u 
tim  

Obuka tima o 
rodnoj 
ravnopravnosti, 
akcionom 
planiranju i 
monitoringu  

Priprema liste 
indikatora za 
praćenje 
realizacije LAP  

Priprema 
godišnjih 
izveštaja o 
realizaciji LAP 

 

Broj osoba u 
timu  

Broj osoba 
koje su prošle 
edukaciju  

Lista 
indikatora i 
sistema 
praćenja LAP  

Broj godišnjih 
izveštaja i 
prikupljenih 
indikatora 

  Implementacija 
Povelje i njenih 
odredaba: 

Svaka potpisnica se 
slaţe da će u načelu 
da delovati u skladu 
sa odgovarajućim 
sistemom evaluacije 
koji će biti 
uspostavljen kako bi 
se omogućila 
procena napretka pri 
sprovoĎenju ove 
Povelje, kao 

i da pruţi pomoć 
lokalnim i regionalnim 
upravama širom 
Evrope pri 
meĎusobnoj razmeni 
iskustava o efektnim 
načinima postizanja 
veće ravnopravnosti 
izmeĎu ţena i 
muškaraca. 
Potpisnica će takoĎe 
omogućiti da njen 
Akcioni plan i svi 
drugi relevantni javni 
materijali budu 
dostupni u te svrhe. 

 

 

Cilj Aktivnosti Indikatori Nosioci Rok Povelja 

Uspostavljen 
sistem 
prikupljanja i 
obrade 
statističkih 
podataka 
razvrstanih po 
polu 

Doneta Odluka 
o voĎenju 
rodno osetljive 
sluţbene 
evidencije i 
prikupljanju 
rodno osetljivih 
podataka na 
nivou Opštine 
Sjenica  

Izrada baze 
podataka i 
uputstva   

Doneta 
Odluka o 
rodno 
osetljivoj 
statistici  

IzraĎena baza 
podataka I 
instrukcija u 
skladu sa 
publikacijom 
Ţene i 
muškarci u 
Srbiji  

  Član 9. stav 3.  

Rodna procena će 
uključiti sledeće 
korake kao 
relevantne: 

• Reviziju postojećih 
strategija, procedura, 
praksi, metoda i 
obima upotrebe, kako 
bi se procenilo da li 
postoji bilo kakva 
nepravedna 
diskriminacija, da li 
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Obuka 
zaposlenih u 
lokalnoj 
samoupravi I 
odeljenju/sluţbi 
za statitistiku   

Broj 
zaposlenih koji 
je pohaĎao 
obuku  

Broj oblasti za 
koje su 
prikupljeni 
podaci  

 

su bazirane na 
rodnim stereotipima i 
da li na adekvatan 
način uzimaju u obzir 
sve specifične 
potrebe ţena i 
muškaraca; 

• Reviziju raspodele 
sredstava, 
finansijskih i onih 
drugih, u gore 
navedene svrhe; 

• Identifikaciju 
prioriteta i po potrebi, 
ciljeva, kako bi se 
rešavala relevantna 
pitanja proistekla iz 
ovih revizija, kao i 
prepoznavanja 
poboljšanja u 
pruţanju usluga 

• U ranoj fazi, 
procenjivanje svih 
značajnih ponuda za 
nove ili izmenjene 
strategije, procedure i 
izmene u raspodeli 
sredstava, radi 
utvrĎivanja njihovog 
potencijalnog uticaja 
na ţene i muškarce i 
donošenja konačnih 
odluka u svetlu ovih 
procena; 

• SvoĎenje potreba ili 
interesa onih koji su 
iskusili višestruku 
diskriminaciju ili 
hendikep. 

ObezbeĎeno 
učešće tela za 
rodnu 
ravnopravnost 
u izradi 
strateških 

Doneta Odluka 
o učešću tela 
za rodnu 
ravnopravnost 
u procesu 
izrade 
strateških 
dokumenata 

Odluka  

Broj strateških 
dokumenata u 
čijoj je izradi 
učestvovalo 
telo za rodnu 
ravnopravnost 

  

 
 
 

Cilj Aktivnosti Indikatori Nosioci Rok Povelja 

Upotreba 
nediskriminatornog 
i rodno senzitivnog 
jezika u lokalnoj 
samoupravi 

Usvajanje Odluke o 
nediskriminatornom 
i rodno senzitivnom 
jeziku u lokalnoj 
samoupravi u 
saradnji sa 
udruţenjima ţena, 
osoba sa 

Odluka o 
neseksitičkom 
jeziku  

Broj 
zaposlenih u 
lokalnoj 
samoupravi 

  Član 6. 

Potpisnica se 
obavezuje da će, 
koliko je to 
moguće, 
sprečavati i boriti 
se protiv 
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invaliditetom, 
romskim 
udruţenjima i sl.  

Promocija Odluke i 
vodiča za 
nedisktirminatorni i 
i rodno osetljiv jezik 

kojima je 
predstavljena 
Odluka 

predrasuda, praksi 
i upotrebe jezika i 
predstava 
baziranih na ideji 
superiornosti ili 
inferiornosti 
jednog od dva 
pola, ili na 
stereotipnim 
ulogama ţena ili 
muškaraca. 

2. S tim u vezi, 
potpisnica će se 
postarati da je 
njena javna i 
interna 
komunikacija 
potpuno u skladu 
sa ovom 
odredbom, kao i 
da promoviše 
pozitivne rodne 
prilike i primere. 

3. Potpisnica će 
takoĎe pomoći 
svom osoblju, kroz 
treninge i druga 
sredstva, da 
prepozna i 
eliminiše 
stereotipne 
stavove i 
ponašanja, i 
prema tome 
prilagodi obrasce 
ponašanja. 

4. Potpisnica će 
sprovesti 
aktivnosti i 
kampanje u cilju 
podizanja svesti 
graĎana o štetnoj 
ulozi rodnih 
stereotipa u 
postizanju 
ravnopravnosti 
izmeĎu ţena i 
muškaraca. 

Promovisanje 
ravnopravnosti 
polova i rušenja 
rodnih stereotipa 

Izrada ankete o 
razumevanju rodne 
ravnopravnosti 
meĎu zaposlenima 
u JLS i graĎanima 

Štampanje letaka i 
informativnih 
brošura o 
Evropskoj povelji i 
rodnoj 
ravnopravnosti  

Organizacija Dana 
devojčica za 
promociju 
netradicionalnih 
zanimanja 

Donošenje Odluke 

Broj letaka i 
brošura  

Broj devojčica 
obuhvaćenih 
Danom 
devojčica  

Broj devojčica 
upisanih u 
netradicionalne 
obrazovne 
profile u 
srednjim 
školama  

Broj očeva koji 
su 
koristili/koriste 
roditeljsko 
odsustvo na 
godišnjem 
nivou 
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Politiĉko uĉešće 
 

Podaci za analizu stanja: podaci o broju ţena u savetima mesnih zajednica. 
 
 

Cilj Aktivnosti Indikatori Nosioci Rok Povelja 

Povećano 
učešće ţena u 
odlučivanju   

Usvajanje 
Odluke o kvoti 
za najmanje 
30% 
kandidatkinja 
za Savete 
mesnih 
zajednica 

Promocija 
dobrih praksi u 
lokalnim 
medijima 

Uspostavljen 
sistem 
konsultacija sa 
ţenama u toku 
izrade 
strateških 
dokumenata, u 
saradnji sa 
ţenskih 
udruţenjima i 
odbornicama 

Usvojena 
Odluka  

Broj i procenat 
ţena 
kandidovanih 
za savete 
mesnih 
zajednica  

Broj medijskih 
priloga o 
dobrim 
praksama  

Broj odrţanih 
konsultacija sa 
ţenama  

Lista prioriteta 
navedenih u 
toku 
konsultacija sa 
ţenama 

  
Član 2. stav 4.  

Potpisnica se 
obavezuje da će 
preduzeti sve 
prihvatljive mere u 
cilju obezbeĎivanja 
podrške svim gore 
navedenim pravima i 
principima, 
uključujući: 

• Podsticanje ţena da 
se prijavljuju za 
glasanje, da koriste 
svoja glasačka prava 
i da se kandiduju za 
javnu funkciju; 

• Podsticanje 
političkih partija i 
grupa da usvoje i 
sprovedu načela 
podjednakog učešća 
ţena i muškaraca; 

• Podsticanje 
političkih partija i 
grupa da preduzmu 
sve zakonske korake, 
čak i usvajanjem 
kvota tamo gde je 
potrebno, kako bi se 
povećao broj 
odabranih, a potom i 
izglasanih ţena 
kandidata. 

 
 
 

Cilj Aktivnosti Indikatori Nosioci Rok Povelja 

Povećano 
učešće ţena u 
kreiranju 
lokalnih 
politika kroz 
informisanje i 
podršku 
umreţavanju i 
osnaţivanju 

Organizovanje 
radionica sa 
ţenama iz 
ţenskih 
udruţenja i 
saveta mesnih 
zajednica na 
kojima će im 
predstavnici 

Broj ţena 
učesnica na 
radionicama  

Razumevanje 
procesa 
donošanja 
odluka i 
upoznatost sa 
lokalnim 

Savet za 
rodnu 
ravnopravnost  

Opštinska 
uprava  

Saveti mesnih 
zajednica  

Agencija za 

 
Učešće u političkom i 
graĎanskom ţivotu 

Član 3.  

2. U odnosu na 
različite oblike 
učešća u javnim 
poslovima, na primer 
preko savetodavnih 
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ţena lokalne 
samouprave 
predstaviti 
delokrug rada i 
mogućnosti za 
učešće i uticaj 
graĎana/ki  

politikama i 
nadleţnostima 

razvoj odbora, saveta 
suseda, elektronskog 
učešća ili veţbi 
planiranja učešća, 
potpisnica se 
obavezuje da će se 
zalagati za 
ravnopravno učešće 
ţena i muškaraca u 
praksi. Tamo gde 
postojeći oblici 
učešća ne vode do 
pomenute 
ravnopravnosti, 
potpisnica se 
obavezuje da će 
razviti i testirati nove 
metode. 

Dobra uprava i 
savetovanje 

Član 7.  

3. Potpisnica se 
stoga obavezuje da 
će sprovoditi sledeće 
korake ukoliko se 
ukaţe potreba: 

• Omogućiti da plan 
pruţanja informacija 
uvrsti potrebe ţena 
imuškaraca, 
uključujući i njihove 
metode pristupa 
informacijamai 
komunikacionim 
tehnologijama; 

• Tamo gde će doći 
do konsultacija, 
onima čiji stavovi 
imaju najmanjeprilike 
da se čuju, bude 
omogućeno 
ravnopravno učešće 
uprocesu 
konsultacija, kao i da 
će se sprovesti 
zakonite 
aktivnostikoje će 
omogućiti da se to 
zaista i dogodi; 

• Po potrebi obavljati 
posebne konsultacije 
za ţene. 

 
Organizovanje 
radionice sa 
ţenama iz 
ţenskih 
udruţenja i 
mesnih 
zajednica u 
cilju njihovog 
motivisanja i 
osnaţivanja za 
učešće u 
planiranju 
lokalnog 
razvoja 

Broj ţena 
učesnica 
radionica  

Broj inicijativa 
kreiranih na 
radionicama 

Savet za 
rodnu 
ravnorpavnost 

 

 Konsultacije sa 
ţenama na 
nivou mesnih 
zajednica i 
naseljenih 
mesta o 
prioritetima u 
naseljenim 
mestima i 
planiranju 
lokalnog 
razvoja 

Broj podrţanih 
organizacija i 
mreţa  

Broj odrţanih 
edukacija  

Broj 
konsultacija i 
inicijativa od 
strane ţenskih 
mreţa i 
organizacija 

Savet za 
rodnu 
ravnorpavnost  

Agencija za 
razvoj 

Tokom 
2016. 
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Cilj Aktivnosti Indikatori Nosioci Rok Povelja 

Promocija 
rodne 
ravnopravnosti 
u srednjim 
školama u 
opštini Sjenica 

Poziv školama 
za formiranje 
učeničkih 
parlamenata  
uz napomenu 
o 
ravnopravnom 
uključivanju 
devojčica i 
dečaka  

Odrţavanje 
informativnih 
sastanaka sa 
učenicima i 
učenicama na 
kojima će se 
promovisati 
aktivizam 
mladih i 
ravnopravno 
učešće 
devojčica i 
dečaka 

Konsultacije i 
anketa 
devojčica i 
dečaka o 
poţeljnim 
sadrţijima u 
Omladinskom 
klubu 

Broj uključenih 
škola i 
učeničkih 
parlamenata  

Broj devojčica 
i dečaka u 
učeničkim 
parlamentima i 
njihove 
aktivnost i 
inicijative u 
okviru 
palamenata  

Broj 
učesnika/ca 
na 
radionicama  

Broj sastanaka 
sa 
devojčicama i 
dečacima  

Broj sugestija 
za aktivnosti 
Omladinskog 
kluba koje su 
dali devojčice i 
dečaci 

Kancelarija za 
mlade opštine 
Sjenica 

Savet za 
rodnu 
ravnopravnost  

Srednje škole 
na teritoriji 
Opštine 

Rukovodioci 
učeničkih 
parlamenata 

 
Suprotstavljanje 
stereotipima 

Član 6.  

1. Potpisnica se 
obavezuje da će, 
koliko je to moguće, 
sprečavati i boriti se 
protiv predrasuda, 
praksi i upotrebe 
jezika i predstava 
baziranih na ideji 
superiornosti ili 
inferiornosti jednog 
od dva pola, ili na 
stereotipnim 
ulogama ţena ili 
muškaraca. 

2. S tim u vezi, 
potpisnica će se 
postarati da je njena 
javna i interna 
komunikacija 
potpuno u skladu sa 
ovom odredbom, kao 
i da promoviše 
pozitivne rodne 
prilike i primere. 

 Organizacija 
radionica o 
rodnoj 
ravnorpavnosti 
u okviru 
učeničkih 
parlamenata 

Broj odrţanih 
radionica  

Broj devojčica 
i dečaka koji 
su učestvovali 
na 
radionicama 

Kancelarija za 
mlade opštine 
Sjenica 

Savet za rodnu 
ravnopravnost  

 

Tokom 
2016. 
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На основу члана 64. став 3. Закона о пољопривредном земљишту („Сл. гласник 
РС“, број 62/06, 65/08 и 41/09) и члана 1. Одлуке о одређивању надлежног органа за 
спровођење поступка давања у закуп пољопривредног земљишта у државној својини 
(„Сл. лист општине Сјеница“, број /2015), председник општине Сјеница је, дана 12. 11. 
2015. године, донео 

 

 
ОДЛУКУ 

О РАСПИСИВАЊУ ЈАВНОГ ОГЛАСА ЗА ДАВАЊЕ У ЗАКУП ПОЉОПРИВРЕДНОГ 
ЗЕМЉИШТА У ДРЖАВНОЈ СВОЈИНИ У ОПШТИНИ СЈЕНИЦА 

 
и расписује 

 
 

ОГЛАС 
ЗА ЈАВНУ ЛИЦИТАЦИЈУ 

ЗА ДАВАЊЕ У ЗАКУП ПОЉОПРИВРЕДНОГ ЗЕМЉИШТА У ДРЖАВНОЈ СВОЈИНИ 

 
 

I 
- Предмет јавног надметања - 

 
 

1.  Расписује се оглас за јавну лицитацију за давање у закуп пољопривредног 
земљишта у државној својини у општини сјеница у следећим катастарским општинама: 

 
 

КО 
Број јавног 
надметања 

Површина (ха, 
ари, м

2
) 

Почетна 
цена 

(дин/ха) 

Депозит 
(дин) 30% 

Период 
закупа 
(год) 

Сјеница 1 3,6585 3614.1 3966,65 1 

Сјеница 2 2,1846 3614,1 2368,60 1 

Сјеница 3 2,4336 3614,1 2638,58 1 

Сјеница 4 0,7593 3614,1 823,25 1 

Сјеница 5 0,5726 3614,1 620,83 1 

Сјеница 6 2,0795 3614,1 2254,65 1 

Сјеница 7 3,1793 3614,1 3447,09 1 

Сјеница 8 36,2697 3614,1 39324,69 1 

Сјеница 9 1,7949 3614,1 1946,08 1 

Сјеница 10 73,2450 3614,1 79414,42 1 

Крстац 11 8,2133 3614,1 8905,10 1 

Тузиње 12 9,3175 3614,1 10102,31 1 

Тузиње 13 5,2568 3614,1 5699,58 1 

Тузиње 14 50,3236 3614,1 54562,35 1 

Тузиње 15 12,8499 3614,1 13932,24 1 

Гошево 16 11,4006 3614,1 12360,87 1 

Гошево 17 34,8764 3614,1 37814,03 1 

Гошево 18 160,8242 3614,1 174370,42 1 
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Дражевиће 19 10,3311 3614,1 11201,28 1 

Буђево 20 133,9655 3614,1 145249,41 1 

Буђево 21 50,8437 3614,1 55126,26 1 

Буђево 22 40,1051 3614,1 43483,15 1 

Буђево 23 7,4605 3614,1 8088,89 1 

Буђево 24  34,2032 3614,1 370595,09 1 

Буђево 25 40,5023 3614,1 43913,80 1 

Буђево 26 23,4123 3614,1 25384,31 1 

Буђево 27 7,7260 3614,1 8376,76 1 

Буђево 28 91,9276 3614,1 99670,66 1 

Угао 29 32,9253 3614,1 35698,59 1 

Угао 30 25,0772 3614,1 27189,45 1 

Угао 31 2,5262 3614,1 2738,98 1 

Угао 32 1,9805 3614,1 2147,31 1 

Угао 33 10,5485 3614,1 11437,00 1 

Угао 34 33,6272 3614,1 36459,61 1 

Угао 35 52,1036 3614,1 56492,28 1 

Угао 36 34,1481 3614,1 37024,39 1 

Угао 37 26,4682 3614,1 28697,61 1 

Угао 38 22,5735 3614,1 24474,89 1 

Угао 39 12,7723 3614,1 13848,11 1 

Угао 40 12,9810 3614,1 14074,38 1 

Угао 41 27,9440 3614,1 30297,72 1 

Угао 42 42,1050 3614,1 45651,50 1 

Угао 43 11,9748 3614,1 12983,43 1 

Угао 44 8,3926 3614,1 9099,50 1 

Угао 45 7,4165 3614,1 8041,19 1 

Угао 46 16,3991 3614,1 17780,39 1 

Угао 47 32,6738 3614,1 35425,91 1 

Угао 48 21,8497 3614,1 23690,10 1 

Угао 49 47,1327 3614,1 51102,68 1 

Угао 50 4,3062 3614,1 4668,91 1 

Драгојловиће 51 159,6554 3614,1 173103,17 1 

Дуга Пољана 52 10,2800 3614,1 11145,88 1 

Дуга Пољана 53 41,9050 3614,1 45434,65 1 

Дуга Пољана 54 39,4441 3614,1 42766,47 1 

Штаваљ 55 55,9269 3614,1 60637,62 1 

Фијуље 56 11,2650 3614,1 12213,85 1 

Фијуље 57 4,2999 3614,1 4662,08 1 

Фијуље 58 1,5837 3614,1 1717,09 1 

Фијуље 59 4,5493 3614,1 4932,48 1 

Фијуље 60 2,7313 3614,1 2961,35 1 

Фијуље 61 2,9307 3614,1 3177,55 1 

Фијуље 62 11,0592 3614,1 11990,71 1 

Фијуље 63 3,8723 3614,1 4198,46 1 

Фијуље 64 5,2054 3614,1 5643,85 1 

Фијуље 65 3,8013 3614,1 4121,48 1 

 УКУПНО 1706,1521    

 
Лицитациони корак износи 500,00  динара. 
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2. Увид у документацију: графички преглед катастарских парцела по катастарским 
општинама и списак парцела по формираним јавним надметањима (комплексима), које 
је предмет издавања у закуп, може се извршити у згради општине Сјеница, у 
канцеларији бр. 4 сваког радног дана од 7,30 до 15 часова.  

Контакт особа Фаик Куртовић, тел. 020/741-386. 
 

3. Земљиште из овог огласа даје се у виђеном стању и закупац се не може 
позивати на његове физичке недостатке. 

 
4. Обилазак пољопривредног земљишта, које се даје у закуп може се извршити:                
 
за КО Сјеница дана 23. 11. 2015. год. од 10 часова 
за КО Крстац дана  23. 11. 2015. од 12 часова 
за КО Тузиње дана 24. 11. 2015. од 10 часова 
за КО Гошево дана 24. 11. 2015. од 13 часова 
за КО Дражевиће дана 24. 11. 2015. од 10 часова 
за КО Буђево дана 25. 11. 2015. од14 часова 
за КО Угао дана  25. 11. 2015. од 15 часова 
за КО Дуга Пољана дана 25. 11. 2015. од 12 часова 
за КО Штаваљ дана 25. 11. 2015. од10 часова 
за КО Фијуље дана 23. 11. 2015. од 14 часова. 
 
5. Уколико након расписивања огласа за јавно надметање за закуп пољопривред-

ног земљишта у државној својини дође до промена површине из огласа по било ком 
законском основу, даљи поступак давања пољопривредног земљишта у закуп ће се 
спровести само за тако утврђену површину земљишта. 

 
6. Све трошкове који настану по основу закупа пољоприврeдног земљишта у 

државној својини сносиће лице које добије то земљиште у закуп. 
 
7. Земљиште из овог огласа даје се у закуп искључиво за пољопривредну 

производњу, не може се користити у друге сврхе. 
 
8. Земљиште из овог огласа не може се давати у подзакуп. 

 
 

II 
- Услови за пријављивање на јавно надметање - 

 
 

1. Право учешћа у јавном надметању за давање у закуп пољопривредног 
земљишта у држaвној својини има: 

- правно и физичко лице које је уписано у Регистар пољопривредних газдинстава. 
 
2. Испуњеност услова за пријављивање на јавно надметање понуђач доказује 

оригиналним документима, односно овереним фотокопијама и то:  
- лична карта за физичка лица, односно, извод из привредног регистра (не старији 

од шест месеци до дана објављивања огласа) за правна лица, 
- важећи извод из Регистра пољопривредних газдинстава. 
 
3. Понуђачи су дужни да заједно са пријавом за јавно надметање доставе доказ о 

уплати депозита у тачном динарском износу наведеном у табели из тачке I овог огласа, 
за свако јавно надметање појединачно, на рачун Општинске управе Сјеница број: 

840843-742152-59 ПНБ: 19-091 број модела 97. 
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4. Свим понуђачима, осим најповољнијем, уплаћени депозит ће се вратити  након 

јавног надметања. Најповољнијем понуђачу депозит ће бити урачунат у годишњу 
закупнину. У случају да најповољнији понуђач одустане од своје понуде депозит се не 
враћа. 

 
5. Уколико излицитирана цена прелази двоструки износ почетне цене, потребно је 

да сви понуђачи, који настављају надметање, допуни депозит до 50% излицитиране 
цене. Надметање се наставља после уплате депозита. 

 
6. Јавнo надметање ће се одржати уколико буде благовремено достављена 

најмање једна пријава. 
 
7. Право учешћа у јавном надметању за давање у закуп пољопривредног 

земљишта у државној својини у првом и другом кругу немају правна и физичка лица 
која нису испунила све обавезе из ранијих или текућих уговора о закупу 
пољопривредног земљишта у државној својини као и она која су извршила ометање 
поседа пољопривредног земљишта или која су нарушавала несметано одвијање било 
ког дела поступка јавног надметања приликом давања пољопривредног земљишта у 
државној својини у закуп. 

 
 

III 
- Документација за пријављивање на јавно надметање - 

  
 

- формулар за пријављивање (попуњен у целости и потписан), 
- доказ о уплати депозита, 
- лична карта за физичка лица, односно, извод из привредног регистра (не старији 

од шест месеци до дана објављивања огласа) за правна лица, 
- важећи извод из Регистра пољопривредних газдинстава. 
 
Формулар пријаве и адресиране коверте, односно штампане налепнице са 

адресом општине, се могу преузети сваког радног дана на писарници Општине 
Сјеница. Потребно је да се понуђач благовремено упозна са садржајем формулара 
пријаве. 

 
Пријава на оглас се подноси у запечаћеној коверти на којој мора да пише: 
 
На предњој страни: 
 
- Адреса: Општина Сјеница, улица и број: Краља Петра бр 1., Комисији за спро-

вођење поступка давања у закуп пољопривредног земљишта у државној својини 
- Број јавног надметања ____ (навести и КО) 
 
На задњој страни: 
  - Име и презиме / назив и адреса понуђача. 
 
Заједно са пријавом на оглас доставља се наведена документација. 
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IV 
- Рок за подношење пријаве - 

 
 

Рок за подношење документације за пријављивање је до 14 сати, дана 15. 12. 
2015. године. Благовременим ће се сматрати све пријаве које стигну у писарницу 
Oпштинске управе Општине Сјеница до наведеног рока.  

Непотпуне и неблаговремене пријаве неће се разматрати. 
 

 
 

V 
- Јавно надметање - 

 
 

Јавно надметање за давање у закуп земљишта из тачке I. овог Огласа одржаће 
се у згради Општине Сјеница, улица и број: Краља Петра бр 1., и то: 

 
1. К.О. Сјеница дана 16. 12. 2015. године са почетком у 09:00 часова, 
2. К.О. Крстац дана 16. 12. 2015. године са почетком у 09:30 часова, 
3. К.О. Тузиње дана 16. 12. 2015.године са почетком у 10:00 часова, 
4. К.О. Гошево дана 16. 12. 2015. године са почетком у 10:30 часова, 
5. К.О. Дражевиће дана 16. 12. 2015. године са почетком у 11:00 часова, 
6. К.О. Буђево дана 16. 12. 2015. године са почетком у 11:30 часова, 
7. К.О. Угао дана 16. 12. 2015. године са почетком у 12:00 часова, 
8. К.О. Дуга Пољана дана 16. 12. 2015. године са почетком у 12:30 часова, 
9. К.О. Штаваљ дана 16. 12. 2015. године са почетком у 13:00 часова, 
10. К.О. Фијуље дана 16. 12. 2015. године са почетком у 13:30 часова. 

 
 

VI 
- Плаћање закупнине - 

 
 
 Закупнина ће бити прерачуната у евре по средњем курсу Народне банке Србије 
на дан јавне лицитације.  
Закупнина се плаћа унапред у динарској противвредности по средњем курсу Народне 
банке Србије на дан уплате. 
 

 
VII 

- Средства обезбеђења плаћања - 
 
 

Најповољнији понуђач је у обавези да у року од 30 (најкраће 10, најдуже 90 дана) 
дана од правоснажности одлуке достави доказ о уплати закупнине у износу утврђеном 
правоснажном одлуком о давању у закуп пољопривредног земљишта у државној 
својини, умањеном за износ уплаћеног депозита, које ће доставити Министарству 
пољопривреде, шумарства и водопривреде преко Општинске управе Општине Сјеница. 

За уговоре чији је рок трајања дужи од једне године закупац плаћа закупнину 
најкасније до 30. септембра за сваку наредну годину закупа, а уз уплатницу за прву 
годину закупа доставља и: 

- гаранцију пословне банке у висини годишње закупнине пољопривредног 
земљишта или 
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- решење о упису хипотеке на пољопривредно земљиште у висини двоструке 
вредности годишњег закупа пољопривредног земљишта или 

- уговор о јемству јемца (правно лице). 
 
Уколико закупац не достави уплату из става 2. ове тачке уговор о закупу се 

раскида а закупнина ће бити наплаћена из средстава обезбеђења наплате.  
 
Ову одлуку објавити у дневном листу/службеном гласилу јединице локалне 

самоуправе/локалном листу „Општински службени гласник Сјеница“,  на огласној 
табли Општинске управе Сјеница и месним канцеларијама, и на веб страни, с тим 
што ће се рок за подношење пријава рачунати од дана објављивања у дневном листу / 
службеном гласилу јединице локалне самоуправе / локалном листу „Општински 
службени гласник Сјеница“. 
                                             
 
 

РЕПУБЛИКА СРБИЈА 
ОПШТИНЕ СЈЕНИЦА 

ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ 

  
Број: 022-2821/2015 
 

 

У Сјеници, 12. октобра 2015. године 
 

 

 ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ, 
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Општински службени ГЛАСНИК СЈЕНИЦА 

     Općinski službeni GLASNIK SJENICA 
  

Издавач: Општина Сјеница, Скупштина општине Сјеница, Краља Петра I br. 1, 36310 Сјеница 
Izdavač: Općina Sjenica, Skupština općine Sjenica, Kralja Petra I br. 1, 36310 Sjenica 

Уређује: Општинска управа Сјеница, Одељење за информативне, скупштинске и нормативне послове 
UreĎuje: Općinska uprava Sjenica, Odjeljenje za informativne, skupštinske i normativne poslove 

За издавача: Амел Папић 
Za izdavača: Amel Papić 

За уредника: Мухедин Фијуљанин 
Za urednika: Muhedin Fijuljanin 

  
Тел. (020)741-278, 741-071 
Tel. (020)741-278, 741-071 

Факс. (020)741-288 
Fax. (020)741-288 
 

Жиро рачун: 840-34641-92 
Ţiro račun: 840-34641-92 

Штампа: Општинска управа Сјеница 
Štampa: Općinska uprava Sjenica 

 
 

 


